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UNIQUE SAFES AND EXCLUSIVE CABINETRY
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BELLEZZA E TECNOLOGIA!:
IL MATRIMONIO PERFETTO

aesthetic value and technology consistence: the perfect marriage
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SICUREZZA

security

CERTIFIED EN I 300
LOCKS IN ALL OUR SAFES

Tutte le nostre casseforti montano serrature
certificate secondo la norma EN1300.
Sicurezza ed Estetica, il matrimonio perfetto !

All our safes have certified EN1300 locks.
Security and Beauty, the perfect marriage !

Bce Hawwm ceiidbl OCHalLeHbl 3aMKamu,
cepTMdMLMPOBAHHBIMU B COOTBETCTBUM CO
ctaHgapTom EN1300. be3onacHOCTb 1 3CTETUKa,
naeanbHoe couyeTaHue!

AT TR AT B BT A
EN13000ARIEIFEINIE, 24P I M 5
BN

CERTIFIED GRADE 2
PROTECTION

AGRESTI ha ottenuto, dal prestigioso ISTITUTO GIORDANO,
la certificazione internazionale secondo lo standard EN1143-1:2012.

Questo importante riconoscimento qualifica le nostre casseforti per la resistenza allo scasso.

AGRESTI has obtained, from the eminent ISTITUTO GIORDANO, the international
certification as per EN 1143-1:2012 standard.
This important award qualifies our safes against breaking and attacks.

AGRESTI nonyunna ot nHctutyta GIORDANO npecTukHyio MexxagyHapoaHYo
ceptudurKkaumio cootseTcTBmA cTaHgapTy EN 1143-1: 2012.

OTOT BaXHbIVi OTIMYNTENbHbIN 3HAK KBannduLMpyeT Halm cendbl Ha
YyCTOMUYMBOCTb OT B3/1IOMa W HanafgeHus.

AGRESTIE S RAGE K 45560 = IGHIAAT, 157
FrEN1143-1: 201 2ff1 bRt o IX IR FE B8 R R 1
BA IR IAL ] LA A i A R
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FATTO SU MISURA,

PERSONALIZZATO E UNICO

made to measure, fully customized

Realizziamo qualsiasi tipo di cassaforte o mobile blindato
adattandolo perfettamente ad ogni vostra necessita.

We manufacture all kinds of safe or cabinet,
perfectly bespoke, in order to fulfil all your requirements.

Mbi n3rotasnusaem nobbie Brabl cendoB u ceindos co WwKadamy Mo BaLMM
3aKasaMm 1 B COOTBECTBMM C BaLLVMU TPeOOBaHUAMM.

AP L2 BT ARSI BRIASE ™
L S T A7 K

OPZIONI INFINITE

multiple options

1. SEISMIC DETECTOR

Il sensore rileva tentativi di scasso ed invia un messaggio
di allarme alla centrale.

Break-in attempts are immediately detected and sent to home
alarm unit wireless.

CeHcopbl 06HaPYKMBAIOT 1 NEPESAIOT CUrHasbl O MOMbITKaX
B3/1OMa B LiEHTasIbHYI0 CUCTEMY.

AL I AR TR

2. COERCIVE ALARM

Aprendo la cassaforte con un codice o un'impronta predefiniti,
viene inviato un allarme di coercizione silenzioso.

Opening with designated codes or finger print, coercive silent
alarm is sent out.

OTnpaBneHune 6eclyMHOro CUrHana TPEBOrM NPU OTKPbLITUN ceida
C NPYHYANTENbHBIM KOAOM WM OTMEYaTKOM ManbLa.

SRR .

3. BIOMETRIC FINGERPRINT

Il lettore di impronta biometrica pud autorizzare all'apertura
un MASTER ed altri 99 utenti autorizzati.

The biometric reader con authorize the opening of one MASTER
and up to 99 other individuals.

BrnomeTpuruecknin 3amok AnAa oTKpbITUA AGMUHUCTPATOPOM 1
peructpauum oo 99 aBTopmn3oBaHHbIX NOb30BaTENeN.

RGN .

4. FACE RECOGNITION

Il sistema identifica oltre 200 punti sul volto prescelto ed
autorizza |'apertura.

The system recognizes over 200 unique face features and
authorize opening.

Cnctema pacnosHaet go 200 nHanBuayanbHbIX YepT Anua
1 aBTOpU3MPYeT OTKpbITHE celida.

TR U o

ACTIVE PROTECTION

Si possono collocare diffusori di peperoncino
attivabili da remoto.

One can spray chili pepper on intruders using
remote control.

AKTrBauus pacnblIeHNA Xryyero 4Ymnu nepua npu nomoLm
ANCTaHUMOHHOIO ynpaBiieHnA.

TR LR R

WEBCAM

Una videocamera nascosta puo0 registrare tentativi
errati di apertura.

An hidden webcam may tape false opening attempts.

CKprTaﬂ BnaeoOKamMepa MOXKET PerncTtprnpoBaTb NOMbITKA
OTKPbITUA Nnn B3Nnoma.

W28 k5 k.

OPENING APP

E possibile azionare i catenacci di apertura ed accendere le Iuci
della cassaforte usando la APP "AGRESTI".

Using the "AGRESTI" APP you can switch on the LED light,
and open our safe.

Mcnonb3ys npunoxeHre Arpect, MOXXHO BKIIOUNTb NOACBETKY
1 OTKPbITb cend.

ISR EA S e



IN TUTTO IL MONDO
MA SOPRATTUTTO DOVE CONTA

everywhere, in the important places

| prodotti Agresti sono venduti nel mondo intero, all’interno dei negozi piu importanti. L’azienda, perd, ha anche fortemente voluto essere presente nei
luoghi che contano, con proprie boutiques: Milano - Quadrilatero della Moda; Londra - Harrods third floor; Mosca - Kotelnicheskaya Avenue;
Shanghai - Bellagio Hotel.

Agresti products are sold worldwide in the finest stores. Or, directly, in our boutiques:
Milano - Fashion district; London - Harrods third floor; Moscow - Kotelnicheskaya Avenue; Shanghai - Bellagio Hotel.

M3penua Agresti npofaloTca BO BCeM MMpPe B CaMblX M3BECTHbIX MarasnHax, a Tak»ke HernocpeAcTBEHHO B Halmx 6yTnkax: B MunaHe - B paiioHe Fashion
district; B JlJoHgoHe - B Harrods, TpeTuin atax; B MockBe - Ha KoTenbHuueckoln HabepexHo; LLlaHxaid, otenb «bennagxo».

AT LAE ARV [ A S50 S TR R 4 1R B Agrestiffy ™ o B 65T DU BAT T BB FEHRBIBAT: BORMOR 22— i (KA X SRS s 4 v B8 — =

S RHKOTELNTCHESKAYAKIE s Efe o5 1 SR 3 0 45

FLORENCE MILAN LONDON MOSCOW SHANGHAI
SHOWROOM QUADRILATERO HARRODS KOTELNICHESKAYA BELLAGIO HOTEL
AVENUE
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PARTNERSHIP

CORNER

Uno spazio ridotto (12 mq), finemente arredato, per trasmettere un messaggio di eleganza ed unicita.
"adesione a questa opzione permette di ricevere la Boiserie con il logo Agresti, 3 espositori e cataloghi
con campioni materiali senza alcun onere aggiuntivo. Sarete anche riportati nell’elenco Dealer

del sito ufficiale Agresti e godrete per un anno di uno sconto particolare.

A compact space (12 sm), stylishly furnished, able to represent the Company elegance and exclusivity.
Being part of this program will allow you to receive Corner walls with the Agresti logo, 3 display units
and catalogs with materials, at no extra charge. You will also be mentioned in the official Agresti website
under Authorized Dealers section and will be granted a special discount for 12 months.

KoMnakTHbI yronok (12 m?), n3blckaHHO 0GpOpPMIIEHHbIN, NPeACTaBAALWMUA KOMMAHWIO CTUIbHO U SKCKIO3UBHO.
Bbi6op 3TOM Nporpammbl MO3BOAAET BaM NOAYYUTb MaHeNN C NOroTunom Arpecty, 3 BbICTaBOYHbIX AUCNEA 1
KaTanoru ¢ obpasuamu 6e3 oNoNHUTENIbHON NnaTbl. Bbl 6yneTe BKOUEHbI B CMUCOK AUJIEPOB Ha

oduumanbHoMm cante Arpectu 1 Bam 6yaeT npeaocTaBnieHa cneynanbHas CKMaKa Ha O4uH rog.

123K 28], MRS S, REFe /r RILIRATDL IR S . KR EE R, RATE R i
Agrestibr BT R, 34 B SARIIMESIZE, EF AR,

IR A BA T EES T, T MR B S gresti B b FIE, FF HE&

B 124 H IR T

SHOP IN SHOP

Una presentazione importante in uno spazio dedicato di almeno 30 mq. Oltre alla Boiserie con logo Agresti,
gli espositori, i cataloghi con i materiali, anche il progetto dedicato del nostro architetto & compreso.

Sarete anche qui riportati nell’ elenco Dealer del sito ufficiale Agresti e godrete per un anno

di uno sconto particolare.

A relevant presentation into a dedicated space of, at least, 30 sgm. Besides the Corner walls with
Agresti logo, the display units, the catalogs with materials, also a set up project of our architect

is included. You will also be mentioned in the official Agresti website under the Authorized Dealers
section and will be granted a special discount for 12 months.

BakHaA npe3eHTauma ¢ MUHMManbHOW niowaabio B 30m2 Kpome naHenen ¢ norotmnom Arpectu,
BbICTABOYHbIX AVCMIEEB, KAaTa/IOrOB C MaTepurasiamu, BO3MOXHO MUCMOSb30BaHMe pa3paboTaHHOMO HALLUM
apXMTEKTOPOM MPoeKTa.Bbl TakKe byaeTe BHECEHbI B CMCOK ANIEPOB Ha obULMaNbHOM caiiTe

Arpectu 1 Bam byfeT npefjocTaBeHa cneyvanbHas CK/aKa Ha rog.

ADB0-FIOR IR A, AR TRATIORELE, ARG A LATE2) (14515 Agresti (B,

I HMSS T mgoEhltb. XS RT, B 7SI BA TR 2 i Ay Agres t ibRS AOFEAR, 3114
JESARTIGRIIS, B RATIRTERE, I ROE 245 B BRATLE A e v il 4 5

R LT 3 (KR T BT 7 56

BB 2 O BNV EALE RSB, BT IS B fEAgrest iR 7 WSt T8, IF HLEOK 247 124 H IRE kT 411

BOUTIQUE

Un ambiente raffinato, in grado di ricreare le sensazioni del nostro laboratorio di Firenze, e far conoscere nel dettaglio, le varie proposte di legni
pregiati, e tecnologia per la sicurezza. Affacciata su una strada esclusiva, oppure all’ interno di un Mall di lusso, comungue con ingresso e personale
dedicato. Un vero monobrand, un’isola di Made in Italy di alta classe. Oltre alla Boiserie con logo Agresti, gli espositori, i cataloghi con i material,

il nostro architetto curera ogni dettaglio per creare una esclusiva e raffinata realta.

Supporto pubblicitario ed alto sconto completano la collaborazione.

A lavish concept store, able to communicate the unique sensations of our Florence laboratorio, and fully display the various proposals of rare woods
and up to date safety technology. Right into an exclusive shopping area, or inside a luxury Mall, with dedicated entrance and sales personnel.

A real flagship store, a touch of high class Made in Italy. Besides the wooden walls with Agresti logo, the display units,

the catalogs with materials, being part of this program, will also legitimate you to receive a set up project of our architect.

Advertising cooperation and high discount are part of this special partnership.

M3blcKaHHbIN MarasuH, CnocobHbI nepefatb aTMocdhepy Hallell nadopaTtopun Bo GnopeHLmmn 1 feTanbHO NPeCTaBUTb PasfINyHbIe U3LENNA U3 LEHHbIX
nopop AepeBa, B COUYETaHNM C MIHHOBALIMOHHOWN TeXHoMornen 6e3onacHoCcT. PacnonoeHHbli B SKCK/I03MBHOM MeCTe WV B TOPrOBOM LIEHTPe Knacca
NOKC C OTAENbHBIM BXOLOM 1 TOProBbIM NepcoHanom. MOHOb6p3HAOBbIN BYTVK, OCTPOBOK BbICLLErO Knacca n3genuii Made in Italy.

Kpome naHesneii ¢ 1orotTmpom Arpect, BbICTaBOUHbIX AUCMIIEEB, KAaTajloroB C MaTepUanamu, Hall apXUTeKTOp No3aboTUTCA O KaxKAon AeTtany,

uTO6bI CO3[aTb SKC/IO3MBHbIN K3bICKaHHbIN ByTUK. PeknamHas nogaepkka 1 BbICOKas CKMAKa — YaCTb 3TOW NPOrpamMmmMbl COTPYAHUYECTBA.

—MELEPINES)E, BERRERNEPIET TAEZSMME R, RS BB I RIAM,
FAMBHZERAR. AT ERAWYIX, SEERDPINTE, BEITRADMEENR,

— [B) BT E F ARG , i T ] B R 2 ey KR 3 Bk AR

EAEET T, bR TSRS ERA o iR I 5 Agrest bR E P 56, 31

SRS AMBIRIGRFIEE, B ARICR R, R I f80h 215 2 FRAT TR 3R vl A

SRS OV 3 I T v %o

IR A BA TR, T R B S EAgresti B M FIE, JF HE&

B 124 H R AT

CORNER

SHOP IN SHOP

BOUTIQUE
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Lusso, Tecnologia e Sicurezza, al centro della Vostra Casa.

Con un peso per metro quadro inferiore ai 550 kg, la nostra esclusiva Stanza Blindata & assemblabile in qualsiasi edificio, nuovo od in costruzione.

La versione presentata occupa 12 mg, ma puo essere personalizzata nella dimensione e nei materiali usati.

Le pareti in acciaio garantiscono protezione, il sughero isola dal rumore e le sigillature escludono attacchi con gas.

La porta, finemente ricoperta di pelle pregiata, &€ comandata da un lettore biometrico con pit impronte registrabili. In caso di coercizione,

sara sufficiente aprire con un dito diverso e, senza nessun segno apparente, saranno inviati numerosi allarmi a parenti, forze dell'ordine o istituti
divigilanza. All'interno lusso e funzionalita sono dedicate alla custodia di preziosi e valori, nonche alla loro fruizione in un ambiente raffinato.

Le luci si accendono automaticamente all’apertura e si spengono alla chiusura della porta. Si attiva cosi un allarme perimetrale con sensori piezodinamici.
Marmo sul pavimento, legni pregiati lucidi e pellami esclusivi per una quotidiana esperienza di bellezza associata alla sicurezza. Impianto stereo BOSE,
per la vostra musica preferita. Esclusiva sedia ASTER-X in pelle di POLTRONA FRAU.

Importante caratteristica: in caso di necessita, a seguito di intrusione di malintenzionati, con un semplice tasto, puo essere inserita la modalita

“Panic Room “: cio significa che la stanza sara tecnicamente autonoma dal resto della casa.

Viene, infatti, garantita la climatizzazione con adduzione dedicata, si attivano linee telefoniche, 4 G (con Hotspot Mobility) e ponti radio separati
dall'impianto domestico, con i quali richiedere immediato soccorso. Nel frattempo I'impianto interno a circuito chiuso, permette di monitorare

i movimenti all'interno dell'abitazione e registrarli su disco remoto. Si possono comandare inoltre diffusori spray al peperoncino,

montati all'esterno della stanza blindata. Un potente UPS garantisce I'alimentazione elettrica in caso di black-out o taglio dei cavi.

In attesa di soccorsi, con la propria famiglia ed i propri valori in totale sicurezza, € garantita anche l'autosufficienza alimentare, grazie alla presenza

di bevande, e cibo conservato nell'apposito refrigeratore e cantinetta. Bicchieri in cristallo, coperta, kit di pronto soccorso e wc chimico,

completano l'offerta. La completa installazione & curata da nostro personale qualificato e la struttura viene consegnata al cliente “ Chiavi in mano “.

Luxury, Technology and Safety, right in the heart of your home.

Our exclusive Strong Room has a weight per square meter below 550 kgs, and this allows the structure to be assembled in any building, new or existing.
The proposed version occupies 12 square meters, but it can be fully customized in terms of materials and size. Steel walls guarantee full protection,
cork isolates your voices into the room, and the careful sealings protect from gas attacks.

The armoured door, elegantly lined with leather, opens with a biometric opening device usable by different family members.

In the event the owner experiences a coercion attack, he will open with a different finger, activating in a silent mode, alarms to Police and Security.
Inside the room, luxury and functionality are dedicated to the storage of valuables, as well as to their daily pleasant use.

Lights turn on automatically once opened and shut down when the door is closed and the alarm set up. The alarm has piezodynamics sensors

which perceive the vibrations generated by shock or breakthrough against the structure of the room.

A rich floor, precious polished wooden walls and exclusive leathers for a daily beautiful experience, linked to safety.

BOSE loudspeakers and main unit for your preferred music. Design icon POLTRONA FRAU ASTER -X leather chair.

Important feature: in case of thieves breaking into the house, with a simple button, the room can become a Panic Room: technically a secure place
detached from the rest of the building. With dedicated pipes and wires, air conditioning - telephone - 4 G connectivity

(with Hotspt mobility ) - Radio links, are guaranteed, so you can ask for immediate help. In the meantime, the CCTV will record everything happening
in the building and send these images to a internet site. You can also activate chili pepper diffusers against the intruders. A powerful UPS will maintain
the energy supply in the event of a black out or wires cut.While waiting for help, protected into the room with your family and your valuables, we
provide also food and drinks from the Liebherr wine cellar and refrigerator. Hand cut crystal glasses, blanket, First Aid kit and chemical toilette
complete the set up. Our qualified personnel will install the above, everywhere in the world, and deliver a “ Turn Key “ installation.

STRONG AND PANIC ROOM
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Pockoub, TexHonorvsa n 6e30nacHoCTb B LeHTpe Bawero foma. Becom meHee 550 Kr Ha MeTp KBagpaTHbIN, Hallla SKCKII03MBHasA KOMHaTa “ Panic
Room “ moxeT 6bITb BMOHTMPOBaHa B ntoboe 3aaHne, HoBoe Unu ctposuleeca. MpeacraBneHHasa Bepcua 3aHMMaeT nnowaab 12 M2, Ho MoXeT
6bITb BbINOSIHEHA NOA 3aKa3 C NtobbIMU pasmepamu U CMNonb3yeMbiMy MaTepuanamu. CTanbHble CTEHKN rapaHTUPYIOT MOJIHYto 6e30MacHOCTb,
nNpobKkoBoe AepeBO N30NMNPYET rosioca 1 3aluuLiaeT OT ra3oBbiX aTak. [lBepb, M3blICKaHHO OTAeNaHHaA LIeHHOW KOXKell, OTKPbIBaeTCA NPy MOMOLLN
61IOMETPUYECKOrO YCTPOICTBA, C 3apermcTPUpPOBaHHbIMU OTMeYaTKamy NasibLeB YNEHOB CeMbU. B cnyyae HanageHna, Bnagenew oTKpbiBaeT
KOMHaTy pas3nnyHbIMU NanbLamMu, U NPUHYAUTENbHbIN KOZ akTUBMPYETCA B 6eCLUYyMHOM pexunme, Nocbllas CUrHasbl B MOIMLMIO U B OpraHbl
OXpaHbl. BHyTpPeHHAA pOCKOLLb 1 GYHKLMOHaNbHOCTb 06ecneurBaT COXPaHHOCTb AParoLeHHOCTEN 1 [JOKYMEHTOB, a TakXe VX NPUATHoe
Ka>kAOAHEBHOE MCMOoSb30BaHNe B YTOHUYEHHOI aTMocdepe.

CBeT 3aXunraetca aBTOMaTUYECKN NP OTKPbITAW 1 BbIK/IOYAeTCA NPpU 3aKpbiTumn Asepu.CUrHanbHasa cuctema TPeBOrv akTUBMpyeTca
Nbe30JMHaMNYECKUMU CEHCOPAMU, PACMONIOXKEHHbBIMU MO NEPUMETPY CTPYKTYpbl.MpamMOpHbI MO, LieHHble MOPOoAbl lepeBa U SKCKNI03MBHbIe
KOXM AN KpacoTbl 1 6€30MacHOCTY NPpU eXXeHEBHOM Mcnonb3oBaHun.Ctepeo-ycTpoicteo BOSE, ona npocnylunBaHua Ballen Tlo61uMon My3biKu.
DKCKIIO3MBHOE KoxaHoe Kpecno ASTER-X mapkn POLTRONA FRAU.BaxHanA xapakTeprcTrKa: B Cllyyae Heo6XoAnMOCTH, NMpv HanageHnm, npu
MOMO LM NPOCTON KHOMKM MOXKeT ObITb YCTaHOBNEH PeXUM

“Panic Room “ 1 KOMHaTa CTaHOBUTCA TEXHNYECKN aBTOHOMHOW OT OCTasIbHOro loMa Ui 3gaHuA. B gaHHOM cnyyae oTaenbHO OT BCEro 3gaHuA
obecneynsaeTcA KOHAMLMOHPOBaHe Bo3Ayxa, TenedoHHasA 1 4 G ceA3b (c Hotspot Mobility), a Takxke goctyn K pagmo Toukam. Mpw nomowm
BCEX CPeACTB CBA3M MOXKHO 3aMpoOCuTb He3aMeanTeNbHYI0 NoMoLlb. OfHOBPEMEHHO BHYTPEHHAA CTPYKTYpa C 3aMKHYTbIM LIMKIOM No3BonsaeT
OTC/IeXXMBATb NEPEABVKEHNA BHYTPY AOMA 1 PErMcTpUpPOBaTh WX Ha YAANIEHHbIN ANCK. BO3MOXHO Tak»Ke NPUMEHNTb Crpei-pacnbuinTenm

C YMSIMINCKM MepLiem, BMOPTPOBaHHbIE C BHELLHE CTOPOHbI GPOHNPOBAHHON KOMHaTbI. MOLWHbIN CTOUYHUK 6ecnepeboiiHoro nuTaHua
rapaHTVpyeT 3neKTpoCcHabxeHue B Cylyyae OTKIIoUYeHMA cBeTa IM60 obpe3aHnA NPOBOAOB. B oXupgaHnm nomoLwy, € cembel 1 LeHHOCTAMK, B
nosiHow 6e30nacHOCTH, B KOMHaTe rapaHTUpyeTCA Takke obecneyeHHOCTb NPOAYKTaMU NMUTaHNA Y HaNUTKaMU, XPaHALMMIWCA B XONOAWIIbHUKE 1
norpe6ke. XpycTtanbHble 60Kanbl, ofeano, Habop ANA okasaHWA NepBoii NoMoLLLM, 61oTyaneT — JONONHAIOT KoMnaeKTaumio. [lonHaA ycTaHOBKa
BbINONHAETCA HALIMM KBaNMPULMPOBaHHbIM NEPCOHANOM U CTYKTYpa NepeAaeTca KANEHTY, BbINONHEHHAA <O KIou».

W] FLESRRKI 3R] K, MRk, Zaeth, —UIRAER IS,

FRAT AT PRI S5 8], AP oK A BRI 1550k,

LM AT AR AEAE AT R S, Toie 2 i e A LA

L5 125K, (B RO AT LURGE 2N 1 SRR il

B R A A R, B AR, R H ™22 G SR DL AE A E N
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DATI TECNICI STANZA BLINDATA

- Le pareti perimetrali, soffitto e pavimento saranno protetti da piastre metalliche, saldate, al fine di creare un grado di protezione 3 EN 1143-1 per la struttura
Due opzioni per quanto riguarda il tipo di metallo da utilizzare:

- VERSIONE LEGGERA (EXA-STEEL 5.3), 550 kg per metro quadrato

- VERSIONE PESANTE (acciaio comune) 950 kg per metro quadrato a seconda della capacita della struttura del pavimento.

« La porta blindata, grado 3 EN 1143-1, & rivestita in pelle su entrambi i lati.

« Lettore biometrico per I'apertura della porta e possibilita di inserire I'allarme ed inviare allarme coercizione, utilizzando diverse impronte pre-registrate.

« Dettagli tecnici complementari: luci a LED, UPS (in caso di mancata alimentazione elettrica), connessione a ripetitore GSM, estrattore d'aria, quadro elettrico.
Resistenza in caso di incendio 120 minuti. Installazione pre-esistente necessaria: uscita da tetto o parete di due tubi di diametro 20 cm.

TECHNICAL DATA FOR STRONG AND PANIC ROOM

« The perimetral walls, the ceiling and the floor will be protected by metal plates, electrically joined, in order to create a Grade 3 EN 1143-1 shell. There are two
options regarding the metal type to be used:

- LIGHT VERSION ( EXA-STEEL 5.3 ), 550 kgs per square meter

- HEAVY VERSION ( common steel ) 950 kgs per square meter according to the capacity of the floor structure.

« The Armoured door, Grade 3 EN 1143-1, will be installed, hiding the biometric opening device and covered with leather on both sides.

- Biometric reader for controlling the opening of the door with the possibility of commands for inserting alarm and sending duress alarm,

using several fingerprints.

+ The technology aspect are implemented with LED lights, Biometric device, UPS (if electricity is cut down from outside ), GSM connection repeater, Air extractor,

Electric panel. The client should provide two pipes of 20 cms diameter each to go out on the roof or on a secure side wall of the house. Antifire 120 minutes,
insulation available.

TEXHUYECKUE OAHHbBIE 3KCK/NIO3MBHON KOMHATbI «<PANIC ROOM»

- MepumeTpryeckre cTeHbl, TOTOOK M NOA 3alyMLLeHbl METANTMYECKMU NAACTHAMI, KOTOPbIE, B CBOIO OYepefb, MPUBaPEHbI, AN1A TOro, YTOObI 0becneunTb
cteneHb 3awuTbl 3 EN 1143-1 gna scen cTpyKTypbI.

B oTHOLEHWY TMa NCNonb3yemoro MeTasia BO3MOXHbl iBa BapunaHTa:

- Bepcua OBJIETYEHHAA (EXA-CTAJb 5,3), 550 Kr Ha KBaApaTHblii MeTp

- Bepcna YTAMKENEHHASA (cTaHaapTHas cTanb), 950 Kr Ha KBagpaTHbI METP B 3aBUCUMOCTM OT Hecylel CnocobHOCTM nona

- BpoHupoBaHHaa aABepb, cteneHb 3 EN 1143-1, nokpbiTa KOXe ¢ 06emx CTOPOH.

+ BuomeTpuryeckoe cunTbiBatoLLee yCTPONCTBO ANA OTKPbITUA ABEPU, BO3MOXHOCTb YCTaHOBUTb aBapUINHBIVA CUTHa 1 NOCNaTh CUTHaN TPEeBOrM Nog,
NPUHYXAEHNEM, C UCMOSIb30BaHNEM Pa3fIYHbIX, 3apaHee 3aperncTpMpoOBaHHbIX, OTNEYaTKOB NasbLieB.

« lononHuTenbHble TEXHNYECKMe geTanu: ceetogunogbl, UPS (B cnyyae oTCyTCTBUA SNEKTPUYECTBA), NoAKIoUeHMe K ceTr GSM, BbITAXKa BO34YyXa, SNEKTPOLUNT.
ConpoTuieHue B ciyyae noxapa 120 MuHyT Heobxoauma yke CyllecTByoLas YCTaHOBKA: BbIXOZ C KPbILWW UK CTEHbI ABYX TPY6 AnameTpom B 20 M.
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@ PEPPER SPRAY

09

07

08 06

01 impianto di areazione

02 antenna gsm - connessione internet wi-fi, 3G, 4G
03 impianto stereo Bose

04 porta con sistema di allarme e apertura con sensore biometrico
05 telecamere di sicurezza

06 pareti collegate con sistema di allarme

07 ups

08 quadro elettrico e centrale d'allarme

09 sistema di gestione telecamere di sicurezza

10 spray al peperoncino

11 impianto di illuminazione

12 server

01 cuctema BeHTUNALUN

02 aHTeHHa gsm — UHTepHeT-cBA3b wi-fi, 3G, 4G

03 cTepeo cuctema Bose

04 nBepb C cUrHanmsaumen n GUOMETPUYECKNM CEHCOPHBIM 3aMKOM
05 Kamepbl BUeoHabnoaeHns

06 CTeHbl, COeINHEHHbIE C CUCTEMOW CUIHANn3aummn
07 nctouHmK 6ecnepeboiiHOro NUTaHuA

08 3neKTpoLWwnT 1 LeHTanbHaA curHanmsauma

09 cuctema ynpaeneHusa Kamep BugeoHabnogeHua
10 yunu-cnpen

11 cuctema ocBeLeHun

12 cepBep

(02] 01

05

03

04

01 ventilation system

02 gsm antenna - internet connection wi-fi, 3G, 4G
03 BOSE stereo system

04 door with alarm system and biometric opening device
05 security cameras

06 wall connected with alarm system

07 ups

08 electric panel and central alarm

09 security cameras operating system

10 pepper spray

11 illumination system

12 server

01 SRS

02 GSMRZk, WIFIMZS, 3G, 4G
03 Bose ik

04 G5 15 Bhvs s R AR ST RS
05 MikHik

06 BERERLE: T RS

07 UPS

08 LML

09 BFHELE RS

10 M

11 W3

12 JR5sds

STRONG AND PANIC ROOM
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PROTEGGIAMO
| VOSTRI MOMENTI PIU PREZIOSI

we protect your most precious moments

59
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llluminazione interna disattivata
Inside lighting off
BHYTpeHHAA nofcBeTKa BbiKMtoueHa
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MIRROR OF ENCHANTMENT
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WHITE

8003
MIRROR OF ENCHANTMENT WINDERS

BLACK

Cassaforte con vetro spia, opzioni con varie cornici e

tre rotori di fabbricazione Svizzera.

Questa cassaforte puo essere organizzata per contenere
qualsiasi tipo di collezione od oggetti di valore.

Lo specchio riflette quando spento.

Con una APP del telefono cellulare si possono accendere i led
all"interno ed aprire.

Safe with spy glass, options of different frames and

three Swiss made winders.

This safe can be organized to display all types of collections and
valuables. The mirror reflects when off.

A mobile phone APP can turn on the led lights inside and open the
door.

Cend c oTpakaloWUMm CTEKNOM, C BapraHTaMM PasfiyHbIX paMoK
N TPeMA 3aBOAHbIMU YaCOBbIMM MEXaHU3MaMW LUBENLLAPCKOTO
npoun3BoACTBa.

3T0T ceind MOXeET ObITb MCMNONb30BaH A5 XPaHEHUS

nto6bIX BULOB KOMNEKUMIA Y LEHHbIX 3aenunit. Mpun BbIKNOYEHHON
NnoAcBeTKe CTEKIIO OTpaXkaeT nsobpakeHue. MNpu nomown
NPUNOXeHNA ANA MOOGUNBHOTO TenepoHa MOXXHO BKITIOUUTD
BHYTpeHHIoto led-noacBeTKy 1 OTKPbITb Cend.

PRBSAR A/ Sk, FEH S R BEAR IS AR T2 I —THIBE T
BEFRORBSAG A 2 PP A R S A BT B 33 th i R 1 R 4%
BT DB ) SR A AR I

LRESAE P FRILEDAT FAE |18 T A& 1 1T HLAPPES I TS

EBONY CLASSIC

8000
MIRROR OF ENCHANTMENT

Cassaforte con vetro spia, opzioni con varie cornici.

Questa cassaforte puo essere organizzata per contenere qualsiasi tipo
di collezione od oggetti di valore.

Lo specchio riflette quando spento. Con una APP del telefono cellulare
si possono accendere i led all' interno ed aprire.

Safe with spy glass , options of different frames.

This safe can be organized to display all types of collections and
valuables. The mirror reflects when off. A mobile phone APP can turn
on the led lights inside and open the door.

Ceii¢ c OTpaxkaloLMm CTEKJIOM, C BapraHTamMy PasfiNyHbIX PamMoK.
ITOT ceind MOXeT ObITb NCNONb30BaH ANA XPaHeHWsA No6biX

BNAOB KONMNEKLMIA 1 LeHHbIX n3genuit. [pn BbIKNtoYeHHOW noacBeTKe
CTeK0 OTpaXkaeT n3obpaxkeHue. Mpn nomMoLm NPUIoKeHUs ana
MO6MNbHOrO TenedpoHa MOXHO BKIOUNTL BHYTPeHHIo led-noacBeTKy
N OTKPbITb CENd.

ORESARHT AN %Rk, I H O DR B AR AT e e — 1 1
VLR AR AT 2 P A PR ST R IE S -

T LASEIEOITAT 1) S A A U o

ORISR A RILEDXTRIAR T I8 T A & T IR FHLAPPAE DT o

MIRROR OF ENCHANTMENT

DESIGN
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTA/IbHbIV B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTW | P4 1ETH &

A | D

8000
MIRROR OF ENCHANTMENT

a | D

9@

8003
MIRROR OF ENCHANTMENT WINDERS

Misure articolo
cm. 82x25x82
kg. 68

Dim. cassaforte interna
cm. 62x24x62

Pasmepbl ceiipa
cm. 82x25x82
kg. 68

Pasmepbi celida BHyTpHM
cm. 62x24x62

Misure articolo
cm. 82x25x82
kg. 69

Dim. cassaforte interna
cm. 62x24x62

Pasmepbl cenda
cm. 82x25x82
kg. 69

Pasmepbl ceiidpa BHYTpU
cm. 62x24x62

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | ALLNYKM BHYTPU | 14 &4l it

Armoire measures
cm. 82x25x82
kg. 68

Net measures inside safe
cm. 62x24x62

BREFERT:
cm. 82x25x82
kg. 68

MEHAERT:
cm. 62x24x62

Armoire measures
cm. 82x25x82
kg. 69

Net measures inside safe
cm. 62x24x62

BREFERT:
cm. 82x25x82
kg. 69

MNEFEERT:
cm. 62x24x62

TECHNICAL DATA:
- Bluetooth: 4.0 low energy

A - Led: high efficiency technology - COB
(Chip On Board) 100Im/W, max power 90W
S — - AC: Input voltage range 90 ~ 305VAC

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbl BbIPaXaloT: LWMPWHA X Fy6uHa X BbicoTa B cM. T R UsT: 58 e+ e+ i JHK

MIRROR OF ENCHANTMENT
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9999
SMART IDENTITY

NOCE

Cassettone blindato interattivo in Noce Canaletto opaco.
Interactive armored armoire in matte finish Canaletto walnut.

CeMd) [NA XPaHEeHNA I0BENUPHBIX U3AENNIA 13 OPEXOBOTO AepeBa KaHaneTTo, MaToBas OTaesKa.

A R AT TR AR

IDENTITY

SMART

DESIGN
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9999

SMART IDENTITY

EBANO

Cassettone blindato interattivo in Ebano lucido.

Interactive armored armoire in finish polished Ebony.

Ceind nns xpaHeHWs BENUPHBIX U30eNNI B 50€HOBOM AepeBe, MaHLeBas OTaenka.

A H BRI O A ARG A

IDENTITY

SMART

DESIGN
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTA/IbHbIV B BHYTPEHHEW HAMONMHAEMOCTW | P4 1ETH &

Misure armadio Armoire measures
cm. 63x50x181 cm. 63x50x181
kg. 239 kg. 239

Dim. cassaforte interna Net measures inside safe
cm. 57,7x44x101 cm. 57,7x44x101

Cassaforte da ancorare al muro con tasselli in acciaio. Safe to be anchored to the wall with metal
Interni in pelle stampata razza bianca, 6 rotori screws. Interiors in white leather, 6 Swiss made
Svizzeri per orologi automatici, scomparto watch winders, secret compartment. Ruthenium
segreto. Finiture in Rutenio. Apertura con doppio finish accessories. Opening with double
riconoscimento biometrico. biometric recognition.

Pasmepbl ceiidpa KEFHERT:
cm. 63x50x181 cm. 63x50x181
kg. 239 kg. 239

Pasmepbi ceiida BHYTpU NEFEERT:
cm. 57,7x44x101 cm. 57,7x44x101

Celidp KPENUTCA K CTeHe CTaNbHbIMM LYPYyNamu. BRFEAR e The |, Fodr muRE]. )
BHyTpeHHsAs oTaenka celipa 6enoii Koxen, 6 1, 64 LG IR e, JEalr AT Ak s kR la],
MeXaHN3MOB ANA Nof3apAAKM aBTOMATUYECKIX JEET BT T X2 1

uacoB. MexaHn3Mbl NOFHOCTbIO U3rOTOBJIEHbI B

Lseruapun. CekpeTHoe oTaeneHne. Akceccyapbl

BbIMOMHEHbI U3 NaTYHM, NOKPbITbE pyTEHVEM.

[lBoiHOe 6roMeTplYecKoe pacnosHaBaHue.

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALUMYKYM BHYTPU CBEPXY BHU3 | W EHIE M L#| T

A Secret compartment
behind watch winders

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepbl BbIpaXatoT: uMpHHa X Fy61Ha X BbicoTa B cM. [T 1T B Rl T Fe s B s i JHEK
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9007
AL CENTRO

Cassettone portagioielli blindato in noce canaletto lucido.
Polished walnut armoured chest.

Celnd 13 opexoBoro fepeBa KaHaneTTo And XpaHeHua AparoLeHHOCTEN
B MAHLIEBOM OTAENKE.

POt R AFTIHPEARBRE LR AR

8l
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9007
AL CENTRO

Cassettone portagioielli blindato in noce canaletto
lucido con inserti in pelle e particolari ottone
placcato oro 24 carati. Apertura biometrica e
meccanica di emergenza . Vetri antiproiettile
certificati P6B. Lato uomo con 12 rotori per orologi
automatici di fabbricazione svizzera e cassetti.
Lato donna con portacollane, vassoi e cassette

per gioielli. Due scomparti segreti.

Polished walnut armoured chest with leather inserts
and 24 karats gold plated accessories.

Biometric opening device and emergency key
system. Bullets proof certified P6B glasses.
Gentleman side: 12 Swiss made watch winders and
drawers.

Lady side: necklace holders, trays and drawers lined
for jewellery.

Cend u3 opexoBoro gepesa KaHanetto

ANA XpaHEHUA AparoLeHHOCTEeN.

MmAaHueBan otaenka. KoxkaHble BCTaBKW 1 AeTanm
13 TAaTYHW, MOKPbITOM 30/10TOM B 24 Kapara.
brnomeTprnyecknii 3amoK n MexaHM4YeCcKnn 3amokK
ANA OTKPbITUA NPU Ype3BblYaHbIX CUTYaLUAX.
MyneHenpobuBaemble cTeKna,
cepTdMLNPOBaHHbIe

NpoTVBOB3NOMHble P6B. My»KcKasA YacTb CHabXeHa
AWMKamm 1 12 MexaH3MamMu LWBeNLIapCKOro
NPoV3BOACTBA ANA NOA3aPAAKN aBTOMATUYECKNX
YyacoB. ’KeHCKas YacTb OCHalleHa AepKaTensamm
Aana 6yc n uenoyek, NOACTaBKaMM 1 ALWMYKaMK ANA
XPaHEHUA I0BENNPHbBIX N3AENNN.

[1Ba ceKpeTHbIX OTAeNneHuns.

TR AN 6 i SRR A I

A L R 24K S A e o

BeA AR GREORAD RGN 25,
POB B FE o

B NI: 12Tt dhi3dE O 2R A AN i
LN BRE B ANZE, FLA A .

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW
OPOHTAJIbHbI B BHYTPEHHEW HAMOIHAEMOCTW | W IE I

Misure armadio
cm. 86x66x116
kg. 262

Casseforti da ancorare a terra con tasselli
in acciaio.

Apertura a lettore di impronta biometrico
(fino a 99 utenti autorizzati) e serratura a
chiave per emergenza.

Pasmepbl celida
cm. 86x66x116
kg. 262

Ceiidbl KpenAaTCA K Moy CTanbHbIMU
Wwypynamu.

BruomeTtpuuecknin 3amok

(80 99 nonb3oBaTene y KOTOPbIX eCTb
[ONYCK) 1 KNioY, KOTOPbIN
MCMosb3yeTcA B Upe3BblUalHbIX
cUTyaumsax.

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMpWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT R () s] s G5 FE+ R FE+ii g ok

Armoire measures
cm. 86x66x116
kg. 262

Safes to be anchored to the floor
with metal screws.

Biometric opening device (up

to 99 authorized users) and
emergency key system.

EEFERMT:
cm. 86x66x116
kg. 262

ORI A2 T AR 22 ] 5 A3 |
LR RS (RZ99MD
BB B AT T Dy Ré

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM

TOP TO BOTTOM | ALLNYKM BHY TP CBEPXY BHI3 |
W BRI

FOR HIM FOR HER

AL CENTRO

DESIGN
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9317
GIOIA NOCE

Cassettone portagioielli blindato in Noce Canaletto opaco.
Armored armoire in Canaletto Walnut, matte finish.

Ceid ans xpaHeHWs 10BENMPHbIX N3NNI 13 OPEXOBOTO AepeBa KaHaneTTo B MaTOBOM OTAENKE.

WG R ABFEHIBEA R E LR AL

GIOIA NOCE

DESIGN

87
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9317
GIOIA NOCE

Cassettone portagioielli blindato in
Noce Canaletto opaco, accessori in ottone
placcato oro 24 carati.

Armoured armoire in Canaletto Walnut, matte finish,
gold plated brass accessories.

Cerid pna xpaHeHNA AparoLeHHOCTEN 13 OPEXOBOTO
pepesa KaHaneTTo B MaToBOM oTAenKe. AKceccyapbl
BbIMOJTHEHbI U3 NaTYHW, MOKPbITO 30/10TOM B 24
Kapara.

WESG R ARFEIBEAR RS, PRI T

Misure cassettone
cm. 52 x40x 135
kg. 121

Dim. cassaforte interna
cm. 46x33,5x108

Apertura con tastiera digitale numerica
e chiave di emergenza.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Possibilita di inserire rotori per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera.

Pasmepbl wkada
cm. 52 x40x 135
kg. 121

Pasmepbl celipa BHYTpPMN
cm. 46x33,5x108

LindpoBoit ceHCOPHBI 3aMOK 1 Koy Ana
aBapUINHOTO OTKPbIBaHUA.

Cendbl KPenaTCA K CTEHe CTalbHbIMU LWYpPYyNnamu.
BO3MOXHO BCTaBUTb MeXaHW3Mbl AS1A NOA3aPALRKU
aBTOMaTNYECKMX YacoB. MexaH13Mbl MOMHOCTbIO
n3roToeneHbl B Lsenuapun.

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTA/IbHbIV B BHYTPEHHEW HAMONMHAEMOCTW | P4 1ETHI &

Chest measures
cm. 52 x40x 135
kg. 121

Net measures inside safe
cm. 46x33,5x108

Safes to be anchored to the wall with metal
screws (supplied). Opening with digital Touch
Keypad and emergency key system.
Available with watch winders,

entirely made in Switzerland.

EFRT:
cm. 52x40x 135
kg. 121

MNEFEERT:
cm. 46x33,5x108

Iﬁk%i‘ﬁ_ﬂili?h%‘i,
BORBIR . FE

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKY BHYTPWU CBEPXY BHW3 | Py &4/ M 2T

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHbie pa3mepbl BbipaxatoT: WnpnHa X ry6uHa X Bbicota B cm. FITAT SR (I S]: e B+ Jii o

GIOIA NOCE

DESIGN
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9477
LEI LUI NOCE

Cassettone portagioielli blindato in
noce canaletto opaco.

Armoured jewelry armoire in matte
canaletto walnut.

Celid 13 opexoBoro fepesa KaHaneTto
LA XPaHEHWA AparoLeHHOCTeN,
06paboTka MaToBas.

Wt R AR FLIHBEAR RS PRI



ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW
OPOHTAJIbHbIN B BHYTPEHHEN HAMONHAEMOCTU | W& IETHIK

Misure armadio
cm. 100x50x178
kg. 227

Dim. cassaforte interna
cm. 94,5x43x124

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl ceiidpa
cm. 100x50x178
kg. 227

Pasmepbl celipa BHYTPMN
cm. 94,5x43x124

Celidbl KpenAaTcaA K CTeHe CTaslbHbIMU
wypynamu. buometpuryecknii 3amok
(8o 99 nonb3oBaTenen y KOTOPbIX eCTb
LONYCK) U KI0Y aBapUIHOTO OTKPbITUA.

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbl BbIPaXaloT: LWMPWHA X Fy6uHa X BbIcoTa B M. FTAT /R JUsT: 5 e e i JH K

Armoire measures
cm. 100x50x178
kg. 227

Net measures inside safe
cm. 94,5x43x124

Safes to be anchored to the wall with
metal screws. Biometric opening
device (up to 99 authorized users) and
emergency key system.

BREHERT:
cm. 100x50x178
kg. 227

ME &R
cm. 94,5x43x124

TSI () Fi-L e,
TR 1421 AT DL S

B E.
U E R
9 A, JEA S AR .

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM
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9424

ARCO

Cassettone portagioielli blindato in erable bianco lucido.
Polished white bird's eye maple armoured armoire.

Celid 4na XpaHEHNA IOBENNPHbIX U3 13 6ENOro KNeHa «NTUUNiA ras» B MIAHLEBON OTAESKE.

PG AR BR T IR AR



ARCO

DESIGN

9427

ARCO

Cassettone portagioielli blindato in noce canaletto opaco.
Matte finish walnut armoured armoire.

Celd ona xpaHeHna OparoLeHHOCTEN 13 OPeXOBOro Aepesa KaHaneTTo B MaTOBOW OTAENKE.

WG RARFEIIREA TR S RIS
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944
ARCO

Cassettone portagioielli blindato
in erable bianco lucido.

Polished white bird's eye maple
armoured chest.

Celd ona xpaHeHUA BENMPHbIX U3aeNnii
13 6eNoro KneHa «NTUYnK rnas» B
rMAHLEBOW oTaenKe.

JOE S IR BR AR
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944
ARCO

Cassettone portagioielli blindato in erable
bianco lucido, accessoriin ottone placcato
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura

947
ARCO

Cassettone portagioielli blindato in noce
canaletto opaco, accessori in ottone placcato
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura
biometrica e chiave di emergenza integrate.
All'interno portacollane estraibile e cassetti
per gioielli.

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®©POHTAJIbHbIV BU BHYTPEHHE HANOMHAEMOCTW | 4 & 1F [ ¥
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Misure armadio
cm. 60x41x60,5
kg. 57

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x53

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Apertura a lettore di impronta biometrico
(fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl ceiipa
cm. 60x41x60,5
kg. 57

Pasmepbl ceiipa BHYyTPMN
cm. 55x33,5x53

Bo3mMo>KHO BCTaBUTb 3 - 6 - 9 MexaHN3MOoB A/ia
noa3apsaKM aBTOMaTUYECKNX YacoB. MexaHn3mbl
NOJIHOCTbIO U3roTosneHbl B LLsenuapun.

Celidbl KpenATCA K CTEHe CTaNIbHbIMU LY pPYNamu.
BbrnomeTpuyeckuin 3amok (o 99 nonb3osartenei

y KOTOPbIX €CTb AOMYCK) 1 K/toY, KOTOPbII
NCMONb3yeTcA B Ype3BblUaHbIX CUTYaLNAX.

Armoire measures
cm. 60x41x60,5
kg. 57

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x53

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device

(up to 99 authorized users) and

emergency key system.

BRERRT:
cm. 60x41x60,5
kg.57

NEFEFRT:
cm. 55x33,5x53

AT 6-O AP, -t
FHFRA TR 0411 4 T T DUk eR A ol A
. FECUUE T DL A 299
JEHE SR RS
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.  All dimensions are indicated: width x depth x height and cm.
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Misure armadio
cm. 60x41x160,5
kg. 148

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x130

Possibilita di inserire rotori per orologi

automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore diimpronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl ceiida
cm. 60x41x160,5
kg. 148

Pasmepbi ceiipa BHYyTPMN
cm. 55x33,5x130

Bo3MOXHO BCTaBWTb MeXaHU3MbI And
nof3apAaaKn aBToMaTnyeckux 4acos.
MexaHn3Mbl MONIHOCTbIO M3rOTOB/EHDI B
LBenyapun. Ceintdbl KpenaTcs K cTeHe
CTaNbHbIMU WYypYynamun. BromeTpuryeckuia
3aMokK (Bo 99 nonb3oBartenen y

KOTOPbIX €CTb AOMYCK) 1 KoY, KOTOPbIN

MCNONb3YyeTCA B Upe3BblYaHbIX CUTYaLMsX.

Armoire measures
cm. 60x41x160,5
kg. 148

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x130

Available with watch winders, entirely
made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with
metal screws. Biometric opening
device (up to 99 authorized users) and
emergency key system.

BEFRRT:
cm. 60x41x160,5
kg. 148

MNEFEERT:
cm. 55x33,5x130

ARG () B i

. JTA R A 4 FRARET r DI Bk e A
S Lo AU BT DL 994
TEITBLE, FHar S e B R G
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHbie pasmepbl BbIPaXaloT: WPNHa X Iy61Ha X BbicoTa B cM. T i (IR ~]: BB B s i Jai ok
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9031
GRANDE SEGRETO ORO

9032
GRANDE SEGRETO FOGLIA ORO

Mobile blindato portagioielli in acciaio,
finitura oro lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny gold steel. Inside drawers in elm briar,
matte finish, 24 karats gold plated brass
accessories.

Ceind cTanbHoOM AnA XpaHeHWs
[ParoLeHHOCTEN C BbIABUXKHbIMU
npucnocob6neHnaMm ana 6yc n Lenovex.
OTaenka nonnpoBaHHas 30/10TOro LBeTa.
AWmuKM BHYTPU caenaHbl U3 MaTOBOMN
PaAuKK, akceccyapbl BbINMOMHEHbI U3 aTyHU,
NOKPbLITON TOHKMM C/I0eM 30/10Ta B 24
KaparTa.

AR TR AL AL B TR S AR
ST AL .
W BN AT AR, SR B 24K <G A

Mobile blindato portagioielli in acciaio,
finitura foglia oro, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca,
accessori ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny gold leaf steel. Inside drawers in elm
briar, matte finish, 24 karats gold plated
brass accessories.

Ceid cTanbHOM Ansa XpaHeHUs
ApParoLueHHOCTEN C BblABVXXHbIMMI
npucnocobneHnamn ansa 6yc u uernoyek.
OTnenka «30/10TOW INCT».

AWMYKM BHYTPU cAenaHbl 3 MaTOBOW
pajviKu, akceccyapbl BbINMOMHEHbI 13 NIaTyHY,
NMOKPbLITON TOHKMM CIIOEM 30/10Ta B

24 Kapara.

W MPAE T E R A A TR S, ST A 9E N
TAMIGTE, Pl Sk I A A
R, AR E2AK S I

9033
GRANDE SEGRETO NERO

9034
GRANDE SEGRETO BIANCO

Mobile blindato portagioielli in acciaio
finitura nero lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in acero occhiolinato nero
lucido, accessori ottone placcato oro 24
carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny black steel. Inside drawers in polished
Black bird’s eye maple, 24 karats gold plated
brass accessories.

Cend cTanbHO YEPHbBIN NONMMPOBAHHBIN
ANA XpaHeHWA AparoueHHOCTen ¢
BbIABM>KHBIMU NprcrnocobneHnsamm ana byc
1 Lenoyek.

AWmyKM BHYTPU cAenaHbl 13
NONMPOBAHHOIO YEPHOTrO KNEHa,
aKceccyapbl BbIMOMHEHbI N3 NaTyHW,
NOKPbITON TOHKMM C/l0eM 30/10Ta B 24
Kapara.

AR ITE AL 2L A AR S A
GG AN A Bt PR SRR AR
G 24K H T

Mobile blindato portagioielli in acciaio
finitura bianco lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in acero bianco
occhiolinato lucido, accessori ottone
placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny white steel. Inside drawers in white
bird’s eye maple polished, 24 karats gold
plated brass accessories.

Cend cTanbHoOW 6€blil NONMPOBAHHbIN
ANA XpaHeHWA fparoueHHOCTeN ¢
BbIABWKHBIMM NPUCNOCO6NeHUAMY Ans
6yc 11 Lenouyex.

AWMUKM BHYTPY cAenaHbl 13
NoNIMPOBAHHOIO 6eNoro Knéxa,
aKceccyapbl BbIMOMHEHbI 13 NATyHMY,
NOKPbITON TOHKMM C/TIoeMm 30/10Ta B 24
Kaparta.

R T RE 2 A Bk M
AT, WE A EIE SRR
A, FAPE24K - FIF

GRANDE SEGRETO

DESIGN



ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIN B BHYTPEHHEW HAMONMHAEMOCTW | W& IE I

@ - - @
A - =
B = = =
C - =
D

9031

GRANDE SEGRETO ORO

9032
GRANDE SEGRETO FOGLIA ORO

9033
GRANDE SEGRETO NERO

9034
GRANDE SEGRETO BIANCO

Misure cassaforte
cm. 83,4x41,4x141
kg. 160

Possibilita di inserire 4 - 8 - 20 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio,
verniciate solo frontalmente. Apertura a lettore di
impronta biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl ceiidpa
cm. 83,4x41,4x141
kg. 160

Bo3mokHO BCTaBUTb 4 - 8 - 20 MexaHN3MOB AniA
nopg3apAfKyM aBToMaTMyeCcKknx 4acos. MexaHun3ambl
NOJTHOCTbIO N3roToBneHbl B LLsenuapun.

Celldbl KPENATCA K CTEHE CTaJIbHbIMU LY PYMamu,
OKpalleHbl TofbKo GpoHTanbHO BriomeTpryeckuin
3amoK (#o 99 nonb3osaTenen y KOTOpbIX eCTb
[0NYCK) 1 KoY, KOTOPbIV NCNONb3yeTCA B
ype3BblyalHbIX CUTyaLMsAX.

Armoire measures
cm. 83,4x41,4x141
kg. 160

Available with 4 - 8 - 20 watch winders, entirely
made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws, varnished only in front part. Biometric
opening device (up to 99 authorized users) and
emergency key system.

KEMRRT:
cm. 83,4x41,4x141
kg. 160

T EHi4-8-20 5 R 4%, HE Ll A =
FHEAT TR AR 4 SR AT ] LUK B S A [ 7E b

Lo FRGOIIRE AT LIS R 299 M, IR
SRTES
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbl BbipaaloT: LuMPWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. T SR (R Js] s 56 FE# R g+ [ K
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FIRENZE 1049

ARCO METAL

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIN B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTW | P9 1EHI ]

— Misure cassettone Chest measures
cm. 55x33,5x130 cm. 55x33,5x130

A kg. 121 kg. 121

o Cassaforte in acciaio verniciata solo frontalmente per inserimento Metal safe varnished only in front for recessed placement
in mobili esistenti. Maniglia tonda con lettore biometrico e chiave di  in existing furniture. Round handle with biometric

B emergenza integrate. Scomparto segreto dietro collo portacollane. opening device and emergency key integrated. Secret

compartment behind necklace stand.

— Da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

- Possibilita' di inserire 3-6-9 rotori Svizzeri. To be anchored to the wall with metal screws. Available
C >~ with 3-6-9 Swiss made watch winders.
o = Pasmepbl wkada
D = cm. 55x33,5x130 BREFRRT:
kg. 121 cm. 55x33,5x130
- ~ kg. 121

MeTannuueckuii ceiid, oKpalleH TonbKo GPOHTaNbHO, ANA
BCTPaMBaHWA B yxe CyLecTsylolLyio Mebenb. Kpyrnas pyuxa c

BUOMETPUYECKIM 3aMKOM 1 CUCTEMa aBaPUIHOTO OTKPLITUA. RS ST 7 e kel VAR TR LR A

CeKpeTHOe OT/ieNIEHNe, PACroNoXKeHHOE 3a MOfICTaBKON AN M SR 8RS TBE RIS 5 &G B3 Ke ), Bk

oXepenmii. i%gﬁ T4 L, BLAJRARAT. ATE H13-6-94 i Ll )
s

Ceild KpenmTca K CTeHe CTanbHbIMM WYpynamu. Bo3MoxHO BCTaBUTb
3-6-9 MexaHW3MOB LUBENLLAPCKOro NPOM3BOACTBA ANA NOA3aPAAKM
ABTOMATUYECKIX YaCOB.

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALUMYKYM BHYTPY CBEPXY BHU3 | W E )i M 2T

Secret compartment

A behind necklaces holders and trays
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMPWHa X Fy6uHa X BbicoTa B cM. JITAT /R [ s] s 56 FE* R FE+ii . Ja ok
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GIOIA METAL

Agresti

FIRENZE 1049

GIOIA METAL

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIN B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTU | P& 1E I

- Misure cassettone Chest measures
= cm. 46x33,5x108 cm. 46x33,5x108
= kg. 74 kg. 74
= Cassaforte in acciaio verniciata solo frontalmente Metal safe varnished only in front for recessed
A - per inserimento in mobili esistenti. placement in existing furniture.
Apertura con tastiera digitale numerica e chiave (supplied). Opening with digital Touch Keypad
=~ di emergenza. and emergency key system.
~ Possibilita di inserire rotori per orologi automatici, Available with watch winders, entirely made in
o interamente fabbricati in Svizzera. Switzerland.
Pa3smepbl wKada BEFERT:
cm. 46x33,5x108 cm. 46x33,5x108
kg. 74 kg. 74
MeTannuueckuii ceiid, okpalleH TONbKo GpoHTanbHo, ARG JE T B/ 2 A (L) o b5k
ANS BCTPaMBaHWA B yXe CyL|ecTBylollylo Me6efb. FIF R SRS ] e di L R4, I L flid
LindpoBoii 3aMOK 1 cuctema aBapuintHOro OTKPbITUA. A7

Celld KpenuTCA K CTEHE CTaNbHbIMU LWYpPYNamu.
B0O3MOXKHO BCTaBUTb MeXaHN3Mbl
LIBELLAPCKOro NPOM3BOACTBA A1A NOA3aPAAKM
aBTOMaTUYECKMX YaCoB.

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKM BHYTPU CBEPXY BHW3 | N E Hli /i M L3I

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMpWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT R () s] s G5 FE+ R FE+ii g ok

GIOIA METAL

DESIGN



S34I1S3Ad 40 dOddIN NOIS3d




S34IS3Ad 40 dOddINW

NOIS3d

121

120



Misure cassettone
cm. 57x37x56
kg. 61

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera.

Cassaforte da incasso verniciata solo frontalmente.
Apertura a lettore di impronta biometrico

(fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbl wKada
cm. 57x37x56
kg. 61

Bo3MOXHO BCTaBUTb 3-6-9 MeXaHW3MOB AN NOA3apAaKM
aBTOMATMYECKMX YacoB.

MexaHn3Mbl NONHOCTbIO N3roToBfeHb! B LLBenuapun.
Ceind ana BcTpauBaHuA B Meberb (HULy), MoKpacka
TONbKO GPOHTaNbHON YacTu. BriomeTpuueckmin 3amok
(0o 99 aBTOPU30OBaHHbIX NONIb30BaTeNEN) N KOY AN
aBapuINHOro OTKPbIBAHUA.

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTA/IbHbIV B BHYTPEHHEW HAMONMHAEMOCTW | P4 1ETHI &

Chest measures
cm. 57x37x56
kg. 61

Available with 3-6-9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safe to be anchored to the wall with metal screws.
Biometric opening device

(up to 99 authorized users) and emergency key
system.

KEFERT:
cm. 57x37x56
kg. 61

AIE3-6-9% a4, T Lot F e BRI AT [ e
T B, o mIRET. AL VUMIT B8RS, 1580
FEDBLE 2299 R IR S

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALNYKM BHYTPU CBEPXY BHU3 | PY'&difm M L~

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepbl BbIpaXaloT: WnpNHa X Iy6u1Ha X BbicoTa B cM. T iR (I R~]: BB B s i Jai K
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911
SEGRETO ORO

912
SEGRETO FOGLIA ORO

Cassettone portagioielli blindato in acciaio
finitura oro lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars. Shiny gold steel.

Inside drawers in Elm finish briar matte,
24 karats gold plated brass accessories.

Celd cTanbHOM NONNPOBAHHbIV 30/710TOIO
LBeTa ANA XpaHeHNA 4paroLeHHOCTeln C
BbIABVXKHbIMU NprUcnocobneHmsamm gna éyc
1 Lienoyex.

AWmyKM BHYTPU caenaHbl U3 MaTOBOMN
pPafvKuy, akceccyapbl BbIMOMHEHbI U3 NaTYHN,
NOKPbLITON TOHKMM CJI0eM 30/10Ta B

24 Kapara.

AR TR AL AL B R S AR
S OSTRIN R
WENE AT AR, SR B 24K <G

Cassettone portagioielli blindato in acciaio
finitura foglia oro lucidata, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars. Shiny gold leaf steel.

Inside drawers in matte finish EIm, 24 karats
gold plated accessories.

Ceind cTanbHOWM NONMPOBAHHDIN,

oTAenKa «3010TOM NNCT», ANA XPaHEHNA
LAParoueHHOCTEN C BblABVXXHbIMMN
npricnocobneHnamu ansa 6yc u uernoyek.
AWMYKM BHYTPU CAENaHbl U3 MAaTOBOM
pafviKu, akceccyapbl BbINOSHEHbI U3
NaTyHU, MOKPbITOM TOHKUM C/TOeM 30J10Ta B
24 kapara.

HF 2 E A 2L R AR
TR AL
WE e A, S PE24K G 1F o

913
NERO SEGRETO

SEGRETO

DESIGN

914
BIANCO SEGRETO

Cassettone portagioielli blindato in acciaio
finitura nero lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in ebano lucido, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars. Shiny black steel.

Inside drawers in polished ebony, 24 karats
gold plated brass accessories.

Cend cTanbHOI YEPHbBIA NONMPOBAHHbI ANA
XPaHEHVs AparoLeHHOCTEN C BbIABMXKHBIMA
npucnoco6neHmamMmn ans 6yc u Lenoyex.
AWMUKM BHYTPU cenaHbl U3 NOSIMPOBAHHOMO
36€eHOBOrO fiepeBa, akceccyapbl BbIMOAHEHbI
13 NaTyHW, MOKPbITOM TOHKMM CJI0eM 30J10Ta
B 24 Kapara.

TR TR A S Rk E A
ML SRAN RN . A B B A,
HARE 24K A EIPE

Cassettone portagioielli blindato

in acciaio finitura bianco lucido,

con portacollane estraibile.

Cassetti interni acero bianco occhiolinato
lucido, accessori ottone placcato oro

24 carati.

Armoured jewelry case with pull out necklace
bars. Shiny white steel.

Inside drawers in white bird’s eye maple
polished, 24 karats gold plated brass
accessories.

Cend cTanbHoN 6enblin NONMPOBAHHbIV ANsi
XpaHEeHUs AparoLeHHOCTEN C BbIABVXKHbIMU
npricnocobneHnammn ansa 6yc u uenoyek.
AWnuKM BHYTPYW cAenaHbl M3 NONMPOBaHHOTO
6enoro KnéHa, akceccyapbl BbIMOIHEHbI 13
NaTyHU, NOKPbITOM TOHKUM C/I0eM 30510Ta

B 24 Kapara.

TR 48 TR 0 ) 2 A T R AR
AN A, N E A IR
T, TEHE24K G RIA: .
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SEGRETO

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIA B BHYTPEHHEW HAMONMHAEMOCTU | W& IE I

. Misure cassettone Chest measures
< cm. 55X33,5X53 cm. 55X33,5X53
kg. 45 kg. 45
=7
o Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
A automatici, interamente fabbricati in Svizzera. entirely made in Switzerland.
=7
= Casseforti verniciate da 4 lati da ancorare Safes varnished on 4 sides, to be anchored to the
al muro con tasselli in acciaio. wall with metal screws.
~ Apertura a tastiera digitale e chiave per emergenza.  Opening with digital Touch Keypad and >
emergency key system. o
911 Pasmepbl ceiida LEFER: (7)
SEGRETO ORO cm. 55X33,5X53 cm. 55X33,5X53 L
SEGRETO FOGLIA ORO
913 BO3MOXHO BCTaBUTb 3 — 6 — 9 MEXaH3MOB AJIA TEE] 3-6-9 MR, T dG A
NERO SEGRETO NoA3apsAAKMY aBTOMATUYECKMX YacoB. A
o4 MeXaHu3Mmbl NONHOCTbIO N3roToBNeHb! B LLiseruapun.  BRFAR T [ 745 1, Bl mugeT, iy
BIANCO SEGRETO § B, IR SR RS
Celidbl OKpaLleHbl € 4 CTOPOH , 4TTEREE

KPenATCcA K CTeHe CTaJIbHbIMU LWypynamMu.
LindpoBsoit 3aMOK 1 KNtou, KOTOPbIN NCMONb3yeTcs B
Yype3BblyalHbIX CUTyaLmAX.

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | SILUMYKYM BHYTPY CBEPXY BHU3 | N E filfi# M 15| F

NS N I 117
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMpWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT R () s] s G5 FE+ R FE+ii g ok
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909
PRIVATO RAME

Portagioielli blindato in acciaio martellato rame.
Jewelry case in hammered copper finish steel.

Celid ona xpaHeHNA AparoUeHHOCTel CTanbHoM C
3GdeKTOM Nof UeKaHKy, LUBET MeAHbIN.

BTN IR

PRIVATO

DESIGN



ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®©POHTAJIbHbIV B BHYTPEHHE HANOMHAEMOCTW | 4 & 1F [ ]

Misure cassettone Chest measures
cm. 55x33,5x53 cm. 55x33,5x53
kg. 54 kg. 54

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio. Safe to be anchored to the wall with metal
Apertura a tastiera numerica e chiave emergenza. screws. Opening with numeric keypad
Verniciate da 4 lati. and Emergency key system.

Varnished on 4 sides.

Pasmepbl cenda
cm. 55x33,5x53 HEFHRT:
kg. 54 cm. 55x33,5x53
kg. 54
Ceiidbl KpenATCA K CTEHE CTalIbHbIMU
wypynamu. LInppoBoil 3amMoK U Koy AT DL R 22 il 5 7kt |
aBapUIHOrO OTKPbITUA. B b AN, SR R L
OKpaLleHbl C 4 CTOPOH. AHIVRER

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALWNYKY BHYTPWU CBEPXY BHW3 | P& Hh/iE A FE]T

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepbl BbIPaXaloT: WPNHA X Iy61Ha X BbicoTa B cM. T iR (I R~]: BB B s i Jai K
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BAZ BHYTPEHHE/ HAMOMHAEMOCTM | P4 1F i 4]

NERO FORZIERE

METALTOP G2

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKM BHYTPWU CBEPXY BHW3 | W& Hh/iE M _FE|T

N

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbi BbIPaXaloT: LWUMPWHA X Fy6uHa X BbicoTa B cM. T RISt 58 e+ e i K

Misure articolo
cm. 59,4x43x61,7
kg. 182

Dim. cassaforte interna
cm. 55x37,5x53

Pa3smepbl ceiipa
cm. 59,4x43x61,7
kg. 182

Pa3smepbl ceiida BHYTpU
cm. 55x37,5x53

Dim. cassaforte
cm. 55x37,5x53

Pasmepbl cenda
cm. 55x37,5x53

Armoire measures
cm. 59,4x43x61,7
kg. 182

Net measures inside safe
cm. 55x37,5x53

BREFERT:
cm. 59,4x43x61,7
kg. 182

MEFRERT:
cm. 55x37,5x53

Net measures safe
cm. 55x37,5x53

NEFEERT:
cm. 55x37,5x53




Y
Agresti

FIRENZE

BIJOUX

BIJOUX

DESIGN

141




142

8017

BIJOUX BRILLANTE

Cassettone portagioielli radica lucida.
Jewelry chest in polished briar.

LLIkaTynka ona xpaHeHna gparoLUeHHOCTen 13
NONNPOBAHHON PaaMNKM.

PCATRIAEREAH

8217
BIJOUX NERO

Cassettone portagioielli acero occhiolinato nero lucido.

Jewelry chest in polished black birds eye maple.

lLIkaTynka ana xpaHeHua paroLUeHHOCTeN 13 YepHOro
MOMMPOBAHHOIO KJleHa "MTnymn rnas".

R S IRARA BR A

BIJOUX

DESIGN

143



144

8017
BIJOUX BRILLANTE

8217
BIJOUX NERO

8417
BIJOUX ARTICO

Cassettone portagioielli in radica e bordature

in mogano finitura lucida.

Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Chiudendo i due sportelli a chiave tutte

le cassette vengono bloccate.

Gli interni sono organizzati per contenere tutti

i tipi di gioielli e rivestiti di tessuto antiossidante.
I due sportelli all'interno contengono

4 portacollane ed il coperchio uno specchio
regolabile.

Jewlery chest in polished briarwood and
mahogany, ultrasuede lining, 24 karats gold plated
brass accessories.

With necklace bars, lockable doors and 5 drawers,
Adjustable mirror on the top section.

LLIkaTynka gna xpaHeHnA AparoLeHHOCTeN 13
PaaviKn 1 KalMOW U3 MaxaroHa B MAHLEeBOMn
oTaesnke. AKceccyapbl U3 NaTyHU C MOKPbITUEM

13 24-KapaTHOro 3050Ta. [1Be CTBOpPKM,
3aKpblBaloLMECA Ha KoY 1 bnokupytowme
OTKPbITUE ALNYKOB.

LkaTynka npeaHa3HayeHa Ans XpaHeHUs Nobbix
BMJOB AparoueHHocTen. BHyTpeHHAA oTaenka 3
3aMLIK. 3a CTBOPKaMM HaxXodAaTCA 4 fep»atens ans
6yc 1 Lienoyek. B BepxHei yacTu - perynmpyemoe
Nno BbICOTe 3epKano.

ERFARGHMS b A A AR ABEAE AT B

AT NIEFEE

FHH 124K B < Atk

BRFAAORCA DUREEEZE, 5T L LA ).
ERFAG TR A ] LA 1A B (08 1

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato
nero finitura lucida, bordatura in mogano.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Chiudendo i due sportelli a chiave tutte le
cassette vengono bloccate.

Gli interni sono organizzati per contenere tutti i
tipi di gioielli e rivestiti di tessuto antiossidante.
I due sportelli all'interno contengono

4 portacollane ed il coperchio uno specchio
regolabile.

Jewelry chest in polished black birds eye maple
and mahogany, ultrasuede lining, 24 karats gold
plated brass accessories.

With necklace bars, lockable doors and 5 drawers,
Adjustable mirror on the top section.

LlIkaTynka ana xpaHeHWa AparoLeHHOCTeN U3
YepHOro KneHa "mTvuunn rnas" c Kanmom mn3
MaxaroHa B rsaHLeBOW oTaenKe. AKceccyapbl 13
NaTYHW C MOKPbITUEM 13 24-KapaTHOro 30/10Ta.
[1Be CTBOpPKM, 3aKpblBaloLMeECA Ha KoY 1
6/10KMpYIOLLME OTKPbITME ALNYKOB.

LlIkaTynka npegHa3HayeHa ana XpaHeHuA
Nio6bIX BUAOB AparoLeHHoCTeN. BHyTpeHHss
oTaenka n3 3amLiun. 3a CTBOpKaMm HaxogaTca 4
Jepxatena ana 6yc u uenovek. B BepxHen yactu -
perynupyemoe Mo BbiCOTe 3epKaso.

ERFRGIMS i 3R S IRAUAR IR DA,
WA NERER,  HFHH24K GRS, 2k
A BSICAT TS, 5Pl R AT L BT
ERFAG IR A T LA 1A B 8 1

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato
artico, finitura lucida.

Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Chiudendo i due sportelli a chiave tutte le
cassette vengono bloccate.

Gli interni sono organizzati per contenere tutti i
tipi di gioielli e rivestiti di tessuto antiossidante.
| due sportelli all'interno contengono

4 portacollane ed il coperchio uno specchio
regolabile.

Jewelry chest in polished white birds eye maple,
ultrasuede lining, 24 karats gold plated brass
accessories.

With necklace bars, lockable doors and 5 drawers,
Adjustable mirror on the top section.

LlikaTynka gnA XxpaHeHWA gparoLeHHoCTen

13 6enoro KfeHa "ntmunin rnas" B rAHLEBON
oTgenke. AKkceccyapbl 13 AaTYHN C MOKPbITMEM
13 24-KapaTHoro 3onoTa. [Be CTBOpKY,
3aKpbIBaOLMECA HA KJTIoY 1 65IoKMpYyioLme
OTKpPbITHE ALMNYKOB.

LlIkaTynka npegHa3HayeHa AnAa XpaHeHua
nto6bIX BUAOB AparoleHHOCTeN. BHYyTpeHHAsA
oTAesnka 13 3amium. 3a CTBOPKaMy HaxopAaTca 4
Jepxartens ana 6yc u uenovek. B BepxHen yactu -
perynmpyemoe no BbiCOTe 3epKaso.

ERFEAGINR S IRAAR AL AT,
PANIERER:,  FRH 24K 4 IA M. 2R
AR EPRCAT TEEEEZ, 5l ATAT LB T
ERFAG IR BCA W] LU M BE B T

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAbHbIV BUJ BHYTPEHHEW HATONTHAEMOCTW | P4 1ETH

Misure cassettone Chest measures
cm. 45,5x34,5x47 cm. 45,5x34,5x47
kg. 20 kg. 20

Pasmepbl WKaTyNKN EFER:
cm. 45,5x34,5x47 cm. 45,5x34,5x47
kg. 20 kg. 20

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHbie pasmepbl BbIpaatoT: uMpnHa X Fy6uHa X BbicoTa B cM. T AT /s [f ] G e R s i JHEK
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9022
IL COFANETTO NERO

Scatola portagioielli in ebano finitura lucido.
Jewel box in polished ebony.

WKaTynka ana XxpaHeHna AparoLUeHHoCTen 13
NONMPOBaHHOMO 36€HOBOrO AepeBa.

Hr ARSI AL NI A A i, T 1,
FEEUFIR it BIBEN AT .

9055
ORO ROSSO

Cassettone portagioielliin radica
rossa finitura lucida.

Jewelry chest in polished red
burlwood.

Lkad 13 nonmpoBaHHOW
KpacHOW pafukn Ana XpaHeHus
AparoueHHoCTen.

EANEER (1D i itE7 e S

ORO / IL COFANETTO
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9012
IL COFANETTO BIANCO

9022
IL COFANETTO NERO

9052
IL COFANETTO ROSSO

Scatola portagioielli in acero occhiolinato finitura
bianco artico lucido con vassoio interno rimovibile,
chiusura con chiave, interni in ultrasuede foderati
per orecchini, anelli, collane.

Jewelry box with removable tray, lockable,
lined for earrings, rings, necklaces.
White bird’s eye maple polished.

LlikaTynka U3 nonMpoBaHHOro KnéHa 6enoro
NeAAHOro LBeTa AnA XpaHeHWA AparoLeHHoCcTen
€O CbeMHbIM NOJHOCOM BHYTPU. 3aKpblBaeTca
Ha KJ1loY, UMeeT OTAeNEeHNA ANA XpPaHeHNA Ceper,
KoJiel, Konbe, oTaeslaHa MAryanmiiein 3aMmen.

A A SFE AL B, AT, RS EIR s
SR AT PG S IRAUA

Scatola portagioielli in ebano finitura lucido, con
vassoio interno rimovibile, chiusura con chiave,
interni in ultrasuede foderati per orecchini, anelli,
collane.

Jewelry box with removable tray, lockable, lined
for earrings, rings, necklaces.
Polished ebony.

LlkaTynka 13 nonnpoBaHHOro 36eHoBOro gepesa
ANA XpaHeHWA AparoLeHHOCTEN CO CbeMHbIM
NogHOCOM BHYTPU. 3aKpbIBaeTCA Ha KJlloY, MMeeT
OTAENeHNA ANa XpaHeHNs Ceper, Kosel, Konbe,
oTAesNlaHa MArvyaniuen 3amLen.

A AS SR B, AT, RS EIAR. mdE
LITUEENAT. PG BRIA

Scatola portagioielli in radica rossa finitura lucida
con vassoio interno rimovibile, chiusura con
chiave, interni in ultrasuede foderati per orecchini,
anelli, collane.

Jewelry box with removable tray, lockable, lined
for earrings, rings, necklaces.
Polished red burlwood.

LLikaTynka 13 nonMpoBaHHOWN KpacHOW pagnku
ANA XpaHeHUs AparoLeHHOCTen Co CbeMHbIM
NMOAHOCOM BHYTPWU. 3aKpPbIBAeTCA Ha KIIloY, UMeeT
oTAeNieHVA AN XPaHEHWs Ceper, Kosel, KoJbe,
oTAeslaHa MArvyaniuen 3amLen.

T PRSP AL, TR, RS MR
L IEE AT

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | )
OPOHTAJIbHbIN B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTU | W IETHI]

VASSOIO | TRAY | NOAHOC | Hilifiet 45 4

Misure scatola Box measures
cm. 32,2x27,1x14 cm. 32,2x27,1x14
kg.3,9 kg.3,9

Pa3mepbl KOPOGKM KEFHERT:
cm. 32,2x27,1x14 cm. 32,2x27,1x14
kg.3,9 kg.3,9

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbl BblpaxatoT: WnpuHa X ray6uHa x Bbicota B cM. [T s Rs]: 96 S+ REx i K
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9015
ORO BIANCO

9025
ORO NERO

9055
ORO ROSSO

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato

finitura bianco artico lucido, accessori oro 24 carati.

Con 5 cassetti, due porta collane estraibili,
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

Jewelry chest in White bird’s eye maple polished
finish, accessories in 24 karats gold plated brass.
5 Drawers chest, two pull out necklace bars,
lockable, lined in ultrasuede.

Llkad 13 nonnpoBaHHOro KNEHa Ana XxpaHeHuA
JparoueHHOCTeln, oTaenKa 6e5oro 1easHoro LBeTa,
aKceccyapbl BbIMOIHEHbI U3 NTATYHW, MOKPbITON
TOHKWUM CJI0eM 30J10Ta B 24 Kapara.

CofepuT 5 AWNYKOB, 3aKPbIBAaETCA Ha KoY.
VimeeT fiBa BbIABVXXHbIX NMPUCNocobneHns ans
XpaHeHUs Oyc 1 Lienoyek. BHyTpeHHAA oTaenka us
MArYanwien 3amLum.

PG G SR T PO 24K R
PESIRNA A7 5l IR, PN R]
INGRRITREESL, T A, FERC R NAT

Cassettone portagioielli in ebano finitura lucida,
accessori oro 24 carati.

Con 5 cassetti, due porta collane estraibili,
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

Jewelry chest in Ebony polished finish, accessories
in 24 karats gold plated brass.

5 Drawers chest, two pull out necklace bars,
lockable, lined in ultrasuede.

Lllkad n3 nonnposaHHOro 36eHOBOrO fepeBa
ONA XpaHeHMA gparoLeHHOCTeNn, akceccyapbl
BbIMOJTHEHbI U3 NAaTYHW, MOKPbITON TOHKNM CloemM
30n0Ta B 24 Kapata. CoaepXuT 5 ALNYKOB,
3aKpbIBaeTCA Ha KoY. VimeeT iBa BblABVMHbIX
npucnocobneHns Ans XxpaHeHns 6yc 1 Lenovex.
BHyTpeHHAA oTaenka n3 maryanwen 3ammn.

PG G BB T, SO 24K G R
PUCTRAEA Hi5 Ml AOZR AL, DI AT I
HEAE, W B, RGN

Cassettone portagioielli in radica rossa finitura
lucida, accessori oro 24 carati.

Con 5 cassetti, due porta collane estraibili,
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

Jewelry chest in polished red burlwood finish,
accessories in 24 karats gold plated brass.

5 Drawers chest, two pull out necklace bars,
lockable, lined in ultrasuede.

LLkad 13 nonmpoBaHHON KpacHOW pPaguKm

ANA XpaHEHNA AparoLeHHOCTeN, akceccyapbl
BbINOJSIHEHbI 13 TATYHW, MOKPbITON TOHKUM

cnoem 30510Ta B 24 Kapata. CogepXuT 5 ALMYKOB,
3aKpblBaeTcA Ha KoY. MimeeT ABa BbIABUKHbIX
NpUcnocobneHns ansA XpaHeHus 6yc 1 LIeNoYeK.
BHyTpeHHAA oTaenka 13 maryanien 3amum.

PG G SR T, SO 24K G R
EANER b i

PSR ZR TN, AT T EE SR,
R, RS

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |

OPOHTANbHbIV BN BHYTPEHHEW HAMONTHAEMOCTMW | P4 1E T &

Misure cassettone
cm. 43x27x31,8
kg. 9,4

Pasmepbl KOpo6Ku
cm. 43x27x31,8
kg. 9,4

Chest measures
cm. 43x27x31,8
kg.9,4

BEFERT:
cm. 43x27x31,8
kg. 9,4

CASSETTE | DRAWERS | ALLNYKIA | P4 &4 ik

ORO

DESIGN

153



FIOCCO

ATAY,

Agresti

FIREN;

FIOCCO

DESIGN



FIOCCO

DESIGN

9900

FIOCCO

Cassettone portagioielli blindato bianco lucido con fiocco in pelle.
Polished white armoured armoire with leather bow.

Celid ona xpaHeHna paroLeHHOCTEN, Benblil FMAHLEBLIV C KOXKAHON OTAENKOW «BaHT».

TeSEMIR A S ER AR AR

156 157



Misure armadio
cm. 65x46x160,5
kg. 151

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x130

Possibilita di inserire rotori per orologi

automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli

Pasmepbl cenda

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIN B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTU | W& IE I

Armoire measures
cm. 65x46x160,5
kg. 151

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x130

Available with watch winders,
entirely made in Switzerland.
Safes to be anchored to the wall with

FIOCCO

in acciaio. Apertura a lettore di impronta metal screws. Biometric opening Z

biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e device (up to 99 authorized users) O

serratura a chiave per emergenza. and emergency key system. —

9900 1))
FIOCCO Ll
A

Cassettone portagioielli blindato bianco lucido,
con fiocco in pelle, accessori in ottone placcato
oro 24 carati. Maniglia tonda con apertura
biometrica e chiave di emergenza integrate.
All'interno portacollane estraibile e cassetti per
gioielli. Maniglie cassetti con pelle.

Scomparto segreto.

Polished white Bird’s armoured armoire with
leather bow, 24 karats gold plated accessories.
Round handle with biometric opening device
and emergency key integrated. Inside pull out
necklace holder and drawers lined for jewellery.
Leather handles on drawers.

Secret compartment.

Cend gna xpaHeHNa gparoLeHHOCTEN,

6enbli FAHLEBbIN C KOXKaHOW OTAENKON
«6aHT». AKceccyapbl BbIMOMHEHbI 13 N1aTYHU,
NMOKPbITON 30/710TOM 24 KapaTa. Kpyrnasa pyuka
CO BCTPOEHHbIM HIOMETPUYECKNM 3aMKOM

1 KJIIOYOM [/ YpEe3BblYaMHbIX CUTYaLINNA.
BHyTpu cenda npefycMOTpeHbI BbIBUMXHbIE
NprcnocobaeHnsa fna 6yc 1 LENOYEK 1 AWNYKN
ANA XpaHEHWA IOBENNPHbIX U3AENNNA.

PyuKi ALLMYKOB BbIMOSTHEHBI N3 KOXW.
CeKkpeTHoe oTaesieHue.

JOE IR 4SS K A BR AR AR, BCLA24KE<E
TARRCHE, BTEACTRCA 58 AP AN S8

RERIT ARG RACT A IR

SHTRHITTHIR S

ThERCAT BAFAE T, Bl FalE .

cm. 65x46x160,5
kg. 151

Pasmepbl celidpa BHYyTpHM
cm. 55x33,5x130

Bo3MOXHO BCTaBWTb MeXaHU3Mbl 4J1A NOA3aPAAKN

ABTOMaTUYECKMX YacoB. MexaHn3Mbl MOSIHOCTbIO

nsrotosneHbl B LLselinapun. Celidbl KpenaTca K CTeHe

CTanbHbIMU Wypynamun. bBriomeTpuueckuin

3aMOK (A0 99 nonb3oBaTesnen y KOTOPbIX eCTb AOMYCK)

N KNy, KOTOprIZ ncnonb3yeTca B l-I[:)(‘.‘3Bbl‘~|£‘llhHbIX
CNTyaumnax.

BREBERT:
cm. 65x46x160,5
kg. 151

NEFHFEERT:
cm. 55x33,5x130

TG GRIE) T 4
P T i 4 AT T B i A

SEAERE Lo SRACIUIIR B B R 29
H -, i S S R 4

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLINYKK BHYTPU CBEPXY BHW3 | A E Hli /i M L2

158 Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepb! BbIpaxatoT: MpnHa X Fy6uHa x Bbicota B cM. JITAT /R fJ st GeRE I RE i JHK 159
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924
BIANCO FORZIERE

Cassettone portagioielli blindato in
acero occhiolinato bianco lucido.

Armoured jewelry chest in
polished white birds eye maple.

Celd ona xpaHeHna
JparoueHHocTen,
MonnpoBaHHbIA 6enblii KNEH.

AR IRE A S IR AL A5
B

FORZIERE

DESIGN
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923
FORZIERE EBANO

924
BIANCO FORZIERE

925
FORZIERE ROSSO

Cassettone portagioielli blindato in ebano
lucido, con portacollane estraibile.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Cassaforte interna colore nero lucido.

Armoured jewelry chest with pull out
necklace bars. Polished ebony, accessories
in gold plated brass 24 karats. Inside safe
shiny black.

Cend ona xpaHeHnA gparoLeHHOCTeN

13 56eHOBOro NOANPOBaHHOIO AepeBa C
BbIABVKHBIMU NprcnocobneHnamu ana
6yC 11 LienoYyek. akceccyapbl BbIMOJSIHEHDI
13 NaTyHW, MOKPbITOM TOHKMM CJI0eM
3o0n0Ta B 24 Kapata. Celd BHyTpY YEPHBIN
NOSIMPOBaHHbIN.

AR TR (20 & TR S A
POOCERA, =R TR, PHPE24KE R
W B O SER NBRAE

Cassettone portagioielli blindato in
acero occhiolinato bianco lucido, con
portacollane estraibile. Accessori in
ottone placcato oro rosa 24 carati.
Cassaforte interna colore bianco lucido.

Armoured jewelry chest with pull out
necklace bars. Polished white birds eye
maple, accessories in gold plated
rose-coloured brass 24 karats.

Inside safe shiny white.

Celnd gnAa xpaHeHMA AparoLeHHOCTeN ¢
BbIABVIXXHbIMY MPUCNOCO6eHnAMN AnA
6yc 1 uenouek. MonnpoBaHHbIN Genbii

KNEH. aKkceccyapbl BbIMO/HEHbI U3 NTaTyHWY,

MOKPbITON TOHKM CJI0eM PO30BOr0O
30/10Ta B 24 KaparTa.
Celid BHYTpY Genblii MONMPOBAHHDIN.

T8 TUBE S ) 4 A TR AR
HEIE SIRNA, =BT, AP
24K, P E RO

Cassettone portagioielli blindato in radica
rossa lucida, con portacollane estraibile.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Cassaforte interna colore rosso lucido.

Armoured jewelry chest with pull out
necklace bars. Polished red burlwood,
accessories in gold plated brass 24 karats.
Inside safe shiny black.

Celnd ana xpaHeHUA aparoLeHHOCTEN C
BbIABUXKHBbIMM MpUcnocobneHmamm agna
6yc 1 Luenoyek. KpacHaa nonnpoBaHHas
paAuKa. akceccyapbl BbIMOSIHEHbI U3 NaTYHU,

I'IOKprTOVI TOHKMM C/1I0eM 30J10Ta B 24 KaparTa.

Ceiid BHYTPU KPACHbI MOMANPOBAHHbINA.

A IS AL 5 B BR A
O, BTN, S24RGE R
WE L ORI R

Misure cassettone
cm. 62x41x63
kg. 56,5

Dim. cassaforte interna
cm. 55x33,5x53

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselliin
acciaio. Apertura a tastiera digitale e chiave
per emergenza.

Pasmepbli ceiidpa
cm. 62x41x63
kg. 56,5

Pasmepbl ceiidpa BHYyTpM
cm. 55x33,5x53

Bo3morkHO BCTaBUTb 3 - 6 - 9 MexaHM3MOB Ans

noA3sapAaKkm aBToMaTnyeCKMx 4acos. MexaHun3mbl

MOMHOCTbIO N3roToBeHbI B LLBeiLapum.

Celndbl KpenATCA K CTEHe CTaJIbHbIMM LY PYNamu.
LinppoBoii 3aMOK 1 KNnioy, KOTOPbI NCMOSb3yeTCA

B l-Ipe3BbI‘-IaVIHbIX CNTyaumnax.

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIA B BHYTPEHHEW HAMONMHAEMOCTU | W& IE I

Chest measures
cm. 62x41x63
kg. 56,5

Net measures inside safe
cm. 55x33,5x53

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws, supplied. Opening with digital Touch
Keypad and emergency key system.

KEMRRT:
cm. 62x41x63
kg. 56,5

RNEFEERT:
cm. 55x33,5x53

FE I3 -6-9 M, T il A A
BREA T E T55 E, Bl b mRaT, A Und

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKY BHYTPWU CBEPXY BHW3 | N E /i M _EE|F

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMpWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT R () s] s G5 FE+ R FE+ii g ok
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9394
MAGIA EBANO

Mobile blindato in ebano lucido
con cassaforte interna nera lucida.

Armoured jewelry armoire in
polished ebony with safe inside.

Celnd ana xpaHeHua
AparoUeHHOCTEN.

Komop 113 36eHoBoro
NOAVMPOBAHHOTO AepeBa

C YEPHBIM NOMMPOBAHHBIM
cedom BHyTPW.

HAER R ORI TR

BASIC DOUBLE
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9094
MAGIA RADICA

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibili.

Armoured jewelry armoire in Elm Briar and
mahogany, with pull out necklace bar.

Celid ona XpaHEHNA [pParoLeHHOCTel C
BbIABVXHbIMW MPUCNOCObNEHUAMN AA
6yC v Lenoyek.

ARG ORI, A7 TSN BRI 24K %
R, MGAT R AR R DAL A PR AR
BrAR =Nt

DOUBLE

BASIC

MAGIA

DESIGN
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9494
MAGIA BIANCA

Mobile blindato in acero occhiolinato bianco
finitura lucida con cassaforte interna colore
bianco lucido.

Armoured jewelry armoire in white bird’s
eye maple polished with safe in shiny white.

Celnd ana xpaHeHWA AparoLeHHOCTEN.
Komop 13 nonMpoBaHHOro 6eoro KnéHa c
NOMMPOBAHHBIM BenbiM CeNdOM BHY TP

POICETS AR B ER T, WA N
PRER ORI,

BASIC

WINDER
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939%4
MAGIA EBANO

9094
MAGIA RADICA

9494
MAGIA BIANCA

Cassettone portagioielli blindato in Ebano
lucido con portacollane estraibili. Accessori
ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in polished
ebony with safe inside. Gold plated
accessories.

Celld ana xpaHeHUA IOBENNPHbBIX U3AENUIA.
Komop 13 36eH0BOro nosiMpoBaHHOro
AepeBa C BbIABUXHbIM NpucnocobneHem
ans 6yc v Luenoyek.

Akceccyapbl BbINOMHEHbI U3 NaTyHW,
MOKPbITON 30710TOM B 24 Kapara.

POCPRAEAR TR ARG, P8 T A

Cassettone portagioielli blindato in
Radica e Mogano con portacollane
estraibili. Accessori ottone placcato oro
24 carati. Finitura opaca.

Armoured jewelry armoire in Briarwood
and Mahogany, with safe inside.
Matte nish. Gold plated accessories.

Celid ana xpaHeHUA IOBENNPHbBIX
nspenuin. Komop 13 KopHeBuLLa BA3a

1 KpPacHOro AepeBa C BbIABMXHbIM
nprcnocobneHnem ana 6yc n Lenoyek.
Akceccyapbl BbINOMHEHbI U3 NaTyHW,
MOKPbITON 30710TOM B 24 Kapara.
MaroBas otgenka.

TR AR IR A BR S RIS, 45
&1 .

Cassettone portagioielli blindato in
Acero occhiolinato bianco lucido

con portacollane estraibili.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in polished
white Bird's eye Maple with safe inside.
Gold plated accessories.

Celid ona XxpaHeHUA IOBENNPHbBIX U3AENTNIA.
Komop 13 nonvposaHHOro 6enoro KneHa ¢
BbIABVXXHbIM NpucnocobneHmem gna 6yc u
Lieroyek.

Akceccyapbl BbIMOJIHEHbI U3 TATYHY,
MOKPbITON 30710TOM B 24 Kapara.

Y EHEAE A RIAT AR AS BR T ORI, 45
B0

MAGIA

DESIGN
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BUJ1 BHYTPEHHEN HANONHAEMOCTW | P4 1T ]

9394
MAGIA DI EBANO

9494
MAGIA BIANCA

9094
MAGIA RADICA

@ =~ 0 ~ ~ @) =2
= 9009 = 90
BASIC WINDER DOUBLE DOUBLEWINDER

Misure armadio

cm. 61x40x164

Basic - Winder: kg. 135
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

Dim. cassaforte interna
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

Casseforti da ancorare al muro

con tasselli in acciaio. Apertura a lettore
di impronta biometrico

(fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Possibilita di inserire 3-6 -9

(o quantita maggiore) rotori

per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera.

Quattro versioni:

BASIC: una cassaforte nella parte
superiore.

DOUBLE: due casseforti.

WINDER: una cassaforte con tre rotori
per orologi. DOUBLE WINDER: due
casseforti e tre rotori per orologi.

Chest measures

cm. 61x40x164

Basic - Winder: kg. 135
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

Net measures inside safe
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

Safes to be anchored to the wall

with metal screws. Biometric opening
device (up to 99 authorized users)
and emergency key system.

Also available with 3-6-9 (or more) watch
winders entirely made in Switzerland.

Four versions:

BASIC: one safe in top part

DOUBLE: two safes

WINDER: one safe with three watch
winders

DOUBLE WINDER: two safes and three
watch winders

Pasmepbli ceiida

cm. 61x40x164

Basic - Winder: kg. 135
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

Pasmepbli celidpa BHyTpYN
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

Ceiidbl KPENATCA K CTEHE CTaNIbHbIMU
wypynamu. briomeTtpuyecknin

3aMoK (80 99 aBTOPM30BaHHbIX
nonb3oBaTenen) u KN4 gna
aBapUNHOro OTKPbIBAHMA.

Bo3moxHO BCTaBUTH 3-6-9 (1nm
6onbluee KONMYECTBO) MEXaHN3MOB
ANA nof3apAAKM aBTOMaTUYEeCKNX
yacoB. MexaHu3mbl MONHOCTbIO
n3rotoBneHbl B LLIBenyapun.

YeTbipe BapuaHTa:

BASIC: oaunH ceind B BepXHell yacTu
DOUBLE: aBa ceiida

WINDER: ogunH ceitd ¢ Tpems
MexaHu13Mamu AnA Nof3apAaKM YacoB
DOUBLE WINDER: gga ceitda v Tpu
mexaHu3Ma AnsA NoA3apaaKy Yacos

KEFERT:

cm. 61x40x164

Basic - Winder: kg. 135
Double: kg. 174
Double Winder: kg. 174

MNEFaE R
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

BRI E TH6 b, RO mIgt] .
BEUPURHE T A R 99
J IR SRR

AEHI3-6-0 M, B
S

PUANZRF):

BASICHEASEK: _E RN A IR IhhE
DOUBLEXUZ 3 RUZREAE
WINDERFE L S0 3N R4
TRBAE

DOUBLE WINDERAJZ (B HE i #e o
e 3RS R IR ISR

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | SILUMYKYM BHYTPY CBEPXY BHU3 | N filfi# M 15| F

BASIC & DOUBLE

|

OO

[

BASIC & WINDER
T~ Y =

DOUBLE & DOUBLE WINDER

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pazmepbl BbipaxaloT: WnpuHa X ray6uHa x Bbicota B cM. T S s OS] GEE+ERE g Jiiok
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9090
GIOIA DI RADICA

Cassettone portagioielli blindato
in radica e mogano.

Armoured jewelry armoire in briar
and mahogany.

Celd ana xpaHeHWs aparoLeHHOCTEN
13 PaAMKN 1 MaxaroHa.

AR B AR S TR SR

9390
GIOIA EBANO

Cassettone portagioielli blindato
in ebano lucido.

Polished ebony armoured armoire.

Cend ana xpaHeHwa
AparoLeHHOCTel 13 56eHOBOrO
Jepesa.

PCEREARBRE R AR

GIOIA

~

DECO
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9090
GIOIA DI RADICA

9390
GIOIA EBANO

Cassettone portagioielli blindato

in radica e mogano, finitura opaca.
Cassaforte interna rame bucciato.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in briar

and mahogany, matte finish.

Inside safe in plated copper.

Brass plated 24 karats gold accessories.

Ceid gna xpaHeHWs gparoLeHHoCcTel 13
paauKKU 1 KpacHOro aepeBa B MaTOBOW
obpaboTke.

BHyTpu cend B oTaenke MefHbIN NNCT.
AKkceccyapbl BbINosieHbl U3 NaTyHK,
NOKPbLITON 30/10TOM B 24 KaparTa.

E A AR AR IR A OOARAA T, BERDI,
PIAEAT], AR 24KGR A

182

Cassettone portagioielli blindato

in ebano lucido. Cassaforte interna nero lucido
ed accessori in ottone placcato oro 24 carati.
Apertura digitale con codice numerico e chiave di
emergenza.

Polished ebony armoured armoire .

Black shiny safe with 24 karats gold plated
accessories.

Numeric digital keypad and emergency key .

Cend ona xpaHeHun gparoueHHoCcTeln 13
36eHOBOro AepeBsa. [MAHueBan oTaenkKa.

Celid BHYTpU YepHbIi NOIMPOBAHHbI C
aKceccyapamu 13 nlaTyHU, MOKPbLITON 30/10TOM B
24 kaparta. LindpoBoii KoAoBbIN 3aMOK 1 KJTtoY,
NCMONb3yeMblli B Upe3BblYalHbIX CUTyaLMAX.

PGB TR TR

AN RN, O A2AKSE st e
R BRI S SR

9490
GIOIA BIANCA

GIOIA

~

DECO

9690
GIOIA CREMA

Cassettone portagioielli blindato in acero
occhiolinato bianco finitura lucida con
cassaforte interna colore bianco lucido.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in white bird’s
eye maple polished.

Inside safe in white shiny.

Brass plated 24 karats gold accessories.

Cend ona xpaHeHWa gparoLeHHocTel
13 6enoro NoNMPOBaAHHOTO KNEHa
«MTUYUIA TNa3» BHYTPU € cenidpom 6enbim
NONANPOBaHHbIM.

Akceccyapbl BbIMOIHEHbI U3 TATYHN,
NOKPbITON 24-KapaTHbIM 30/10TOM.

ERGMHRAE 0 S IR TTAA ML T, PRI AR
RG] B4R R

Cassettone portagioielli blindato in acero
occhiolinato crema, finitura lucida

con cassaforte interna colore crema lucido.
Accessori in ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire in cream
bird’s eye maple polished.

Inside safe in cream shiny.

Brass plated 24 karats gold accessories.

Ceind gna xpaHeHNs gparoueHHoOCTeNn

13 KPeMOBOTO MOIMPOBAHHOTO KJIEHa
«MTUYUIA Fa3» BHYTPY C celidpOM KPeMOBbIM
NOJIMPOBaHHbIM.

Akceccyapbl BbIMOIHEHbI U3 NaTyHN,
NOKPbLITON 24-KapaTHbIM 30/I0TOM.

BRI Gt (0 S IROG TR LT, RIS
FE WM G o SO P 24K BRI
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9090
GIOIA DI RADICA

9390
GIOIA EBANO

9490
GIOIA BIANCA

9690
GIOIA CREMA

Misure armadio
cm. 54,5x41x133
kg. 112

Dim. cassaforte interna
cm. 46x33,5x108

Apertura con tastiera digitale e chiave di emergenza.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Pasmepbl cenida
cm. 54,5x41x133
kg. 112

Pa3smepbl ceiida BHYTpU
cm. 46x33,5x108

Ceidbl KPENATCA K CTEHE CTaIbHBIMU WYypYynamu.
LIndpoBoI 3aMOK 1 KIT0Y, KOTOPbIN NCMOMb3yeTcs B
Upe3BbIYANHBIX CUTYaLMAX.

Bo3mo»KHO BCTaBUTH 3 - 6 - 9 MEXaHU3MOB ANA
noAa3apAAKM aBTOMaTUUYeCKnX YacoB. MexaHn3mbl
NMONHOCTbIO M3roToBneHbl B LLBenuapun.

Armoire measures
cm. 54,5x41x133
kg. 112

Net measures inside safe
cm. 46x33,5x108

Safes to be anchored to the wall with metal
screws (supplied). Opening with digital Touch
Keypad and emergency key system.

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.
24 Karats gold plated hardware.

REFER:
cm. 54,5x41x133
kg. 112

MiE &R
cm. 46x33,5x108

e 3-6-9 ANEeRAS, LAl A,
24K&= A

BREMATEE T b, Bl mIse], il Uy
B IF TR SRS

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKYM BHYTPWU CBEPXY BHW3 | W&l M _EE|T

e

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepb! BbIPaatoT: WMpHHa X Fy6uHa x Bbicota B cM. JITAT /R fJ s FeRE+ I RE i JK
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Agresti

FIRENZE 1949

Cassettone portagioielli in radica e mogano,
finitura opaca, interni ultrasuede.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.

Con portacollane, ante chiudibili a chiave e

6 cassetti utili. Specchio nella parte superiore.

Jewelry chest in briar and mahogany, matte finish,
ultrasuede lining, 24 karats gold plated brass
accessories.

With necklace bars, lockable doors and 6 drawers.
Adjustable mirror on top part.

LlikaTynka ana xpaHeHUA gparoueHHOCTen 13
pagnkun 1 KpacHoOro fepesa, NOKpbITUE MaTOBOE,
BHYTPEHHAA YaCTb BbINMOJIHEHA U3 MATYanLLen
3amwm. AKceccyapbl caenaHbl U3 naTyHW, NOKPbITON
TOHKMM CNOeM 30/10Ta B 24 Kapara.

C npucnocobneHnamn ana xpaHeHna 6yc n Konbe,
OBepLamMu, KOToOpble MOXKHO 3aKpbiBaTb Ha KoY 1 6
nonesHbIMu AWMYKamm. B BepxHen

YyacTu — 3epKano.

WA R AFIBRAC O LA TRER M, BRI SR
W, A 24AKE R

HWIAELE, 6N, T BT, THER A TR
e

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |
OPOHTANbHbIV BUA BHYTPEHHEW HAMOMHAEMOCTW | P4 & 1ETHI

—1 r Misure cassettone Chest measures
8 8 8 cm. 46x35x48 cm. 46x35x48
8 kg. 20 kg. 20
g Pasmepb! wKkaTynku HEEFHRT:
3 cm. 46x35x48 cm. 46x35x48
0 kg. 20 kg. 20
8

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO |
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |
ALWNYKM BHYTPU CBEPXY BHW3 | & HhiE M 2T

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMpWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT R () s] s G5 FE+ R FE+ii g ok
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LO SCRIGNO

~

DECO

667
LO SCRIGNO CREMA

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato crema finitura opaca.
Jewelry armoire in matte finish cream bird’s eye maple.

Lkad 13 KneHa «NTUYMI ra3» KPEMOBOrO LIBETa MaTOBOW OTAENKN AA XPaHEHNA
[ParoueHHOCTeN.

PG o S IR PR S A

191



ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ©POHTAJIbHbIV BU BHYTPEHHE HANOMHAEMOCTW | 4 & 1F [ ¥

i Misure cassettone Chest measures
cm. 46x34,4x120 cm. 46x34,4x120
kg. 38 kg. 38

Pazmepbl wkada KEFHERT:
cm. 46x34,4x120 cm. 46x34,4x120
kg. 38 kg. 38

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLMYKIN BHYTPU CBEPXY BHU3 | W EHilE M FEI

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHbie pasmepb! BbIpaatoT: uMpnHa X Fy6uHa X BbicoTa B cM. T AT /R (F T G s REwm i JHEK
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990
LO SCRIGNO NERO

Cassettone portagioielli in acero occhiolinato
nero e mogano, finitura lucida.

Polished black bird’s eye maple and
mahogany jewelry chest of drawers.

Wkad ana xpaHeHWA AparoUeHHOCTEN 13
YEepPHOro KNeHa «ATUYNIA FIa3» U MaxaroHa B
rNAHLEBOW OTAEsNKe.

HOERR SRR IR AL AR BR AR

IL GRANDE SCRIGNO

~

DECO

960
IL GRANDE SCRIGNO CREMA

Cassettone portagioielli in acero
occhiolinato crema, finitura opaca.

Jewelry armoire in cream birds
eye, matte finish.

Ukad ana xpaHeHuna
[paroLeHHOCTeN 13 KneHa
«MTUYMIA F1a3» KPEMOBOTO LiBETa
MaTOBOW OTAENKM.

WK A SR IR T A

197



ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ©POHTAJIbHbIV BU BHYTPEHHE HANOMHAEMOCTW | 4 & 1F [ ¥

Misure cassettone Chest measures
cm. 57,2x39,7x128,2 cm. 57,2x39,7x128,2
kg.72,5 kg.72,5

Pazmepbl wKada BEHRT:
cm. 57,2x39,7x128,2 cm. 57,2x39,7x128,2
kg.72,5 kg. 72,5

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALWWYKM BHYTPW CBEPXY BHU3 | & fhfE M E2IT
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepbl BbIPaXaloT: WPNHA X Iy61Ha X BbicoTa B cM. T iR (I R~]: BB B s i Jai K
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9019
LA GRANDE FORTEZZA ORO

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibili.

Mobile foglia oro e malachite.
Cassaforte colore oro lucido.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bar.

Gold leaf and malachite.

Inside safe in shiny gold.

24 karats gold plated brass accessories.

Celnd anAa xpaHeHWA AparoLeHHOCTEN ¢
BbIABVKHBIMU MPpUCnocobneHnamm ana
6yc 1 Lenouex.

3onotou Mt n Manaxur.

Celld NONUPOBaHHbIN 30510TOrO LiBETa.
AKceccyapbl BbIMOIHEHbI U3 NaTYHU,
NOKPbITON TOHKNM CJI0eM 30/10Ta B

24 kaparTa.

LG IRE AR 21L& BRSO AL

ERHEETEE. NEHESOEE,
FEARBE 24K S EIA:

9049
LA GRANDE FORTEZZA BIANCA

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibili.

Mobile in acero occhiolinato bianco lucido
con base, cimasa e maniglie in foglia oro e

pietre lapislazzuli.
Cassaforte colore bianco lucido.
Accessori ottone placcato oro 24 carati.

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bar.

White bird’s eye maple polished.

Base, top and handles in gold leaf,

Lapis lazuli stones. Shiny white safe.

24 karats gold plated brass accessories.

Cend anAa xpaHeHMA AparoLeHHOCTeNn ¢
BbIABUXHBIMU NprcnocobneHnamm ans
6yc 1 Lenouek.

MonunpoBaHHbI 6enblii KNEH,
OCHOBaHMe, rycéKk 1 pyykn "3onoton
nncT" n Kamenb "fasyput”.

Cend nonnposaHHbIN 6enoro ugeTa.
AKkceccyapbl BbINOJSIHEHbI U3 NaTYHU,
MOKPbITON TOHKMM CJI0eM 30/10Ta B

24 Kapara.

P AE IR AL AL & T BR AR

OIS, FAAIEIR . T08 A
TG M. ERG. WEREOS

N DI 24K G R

LA GRANDE FORTEZZA

CLASSICO
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BIZ BHYTPEHHE HAMONHAEMOCTV | P4 IF 1 ]
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9019
LA GRANDE FORTEZZA ORO

9049
LA GRANDE FORTEZZA BIANCA

Misure armadio
cm. 96x52x199
kg. 315 (art. 9019 kg. 365)

Dim. cassaforte interna
cm. 83,4x41,4x141,4

Possibilita di inserire 4 - 8 - 20 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbi ceiidpa
cm. 96x52x199
kg. 315 (art.9019 kg. 365)

Pa3mepbli celida BHYyTpU
cm. 83,4x41,4x141,4

Bo3moXHO BCTaBUTb 4 - 8 - 20 MeXaHU3MOB AN
noa3apAAKN aBTOMaTUYeCKMX YacoB. MexaHn3mbl
NOSTHOCTbIO N3roToBNeEHbI B LLiBenuapun.

Celidbl KpenaTca K CTeHe CTanbHLIMU WYpPYNnamu.
BriomeTpuruecknii 3amok (4o 99 nonb3oBatenen
Y KOTOpPbIX €CTb JOMNYCK) U KoY, KOTOPbI
MCnonb3yeTcA B Ype3BblYaHbIX CUTYyaLUAX.

Armoire measures
cm. 96x52x199
kg. 315 (art. 9019 kg. 365)

Net measures inside safe
cm. 83,4x41,4x141,4

Available with 4 - 8 - 20 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to 99
authorized users) and emergency key system.

BREFERMT:
cm. 96x52x199
kg. 315 (art. 9019 kg. 365)

NEFEGRT:
cm. 83,4x41,4x141,4

] i 4-8-20 ML 2y, Hi g il AR
FATRATTER A1) 4 SR MRET ] LUK BR = M0 [ o Ak

Fo SRELPIA E AT LI B R 299 M,
IR SRS

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLUMYKM BHYTPY CBEPXY BHU3 | &4l M L5
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMPWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT /R ()]s 56 FE+ R FE+iafE Jak
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9158
SPECCHIO DELLE MIE BRAME ORO

Mobile blindato bordeaux lucido
e foglia oro.

Shiny burgundy armoured
armoire and gold leaf.

Celrd NoNMpPOBaHHbIN LiBET 60PAO
C OTAENKOW 3010TOW JICT.

DGR R LR SRR, AT
Wi i

SPECCHIO DELLE MIE BRAME

CLASSICO
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ©POHTAJIbHbIV BU BHYTPEHHE HANOMHAEMOCTW | 4 & 1F [ ¥

Misure armadio Armoire measures
cm. 67x50x186 cm. 67x50x186
kg. 187 kg. 187

Dim. cassaforte interna Net measures inside safe
cm. 56x38,8x100,9 cm. 56x38,8x100,9

Casseforti da ancorare al muro con tasselli Safes to be anchored to the wall with metal
in acciaio. Apertura a lettore di impronta screws. Biometric opening device (up to 99
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e authorized users) and emergency key system.
serratura a chiave per emergenza. Available with 4-8-12 watch winders
Possibilita di inserire 4-8-12 rotori per orologi.

HEFRERT:

Pasmepbl celida cm. 67x50x186
cm. 67x50x186 kg. 187

kg. 187
5 NBEFEAHRT:
Pasmepbl celidpa BHYTpMN cm. 56x38,8x100,9

cm. 56x38,8x100,9
A8 P < SRR 22 ] LIREAR 1 ] i /£
Celndbl KpenATCA K CTeHe CTaNbHbIMM LYpYNamu. EYRRBITB RS (AT LI E 229940 1)) Bid
BriomeTpuueckuii 3amok (8o 99 nonb3oBatenen y ﬁ'%%l%}ﬂ W RS
KOTOpPbIX eCTb JOMYCK) 1 KoY, KOTOPbIN T DA EA-8-12M e 7%
MCNosb3yeTcA B Ype3BblYaliHbIX CUTYaLMAX.
Bo3Mmo»HO BCTaBUTb 4 - 8 - 12 MexaHM3MOB Ans
nopa3apAfKN aBTOMaTNYECKNX YacoB.

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKY BHYTPWU CBEPXY BHW3 | & Hh/iE M _EE]T
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHbie pasmepbl BbIPaXaloT: WPNHa X Iy61Ha X BbicoTa B cM. T i (IR ~]: BB B s i Jai ok
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ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ©POHTAJIbHbIV BU BHYTPEHHE HANOMHAEMOCTW | 4 & 1F [ ¥

V]
(@]
A ~
= O
B < o
=z

Misure armadio
cm. 64,5x46,5x132
kg. 125

Dim. cassaforte interna
cm. 50,6x37x97,3

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio.
Apertura a lettore di impronta biometrico

(fino a 99 utenti autorizzati) e serratura a chiave

per emergenza.

Pasmepbl ceiipa
cm. 64,5x46,5x132
kg. 125

Pa3smepbl celida BHyTpU
cm. 50,6x37x97,3

Bo3mo»kHO BCTaBUTb 3 - 6 - 9 MeXaHN3MOB A/1A
noa3apAAKN aBTOMaTUYECKNX YacoB.

MexaHn3mbl MOMHOCTbIO M3roTOBNEHDI B LLBeliLapun.
Celdbl KPenATCA K CTeHe CTaslbHbIMU LYpynaMu.
BuomeTpuuyecknin 3amok (o 99 nonb3osartenen

Y KOTOpPbIX €CTb ONYCK) U KoY, KOTOpPbIiA
MCMONb3yeTCA B YPe3BblUaNHbIX CUTYaLUAX.

Armoire measures
cm. 64,5x46,5x132
kg. 125

Net measures inside safe
cm. 50,6x37x97,3

Available with 3 - 6 - 9 watch winders, entirely
made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device

(up to 99 authorized users) and emergency
key system.

BREFRT:
cm. 64,5x46,5x132
kg. 125

NEfEERT:
cm. 50,6x37x97,3

AlE] 3-6-9 AR, Fi b lig A
FHRA 1 AL < S MRET FT LUREER A [ AE 8
Lo FREGIIIRE T LIS E R 299 M, FFHTER
SRR
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepbl BbIPaXaloT: WPNHA X Iy61Ha X BbicoTa B cM. T iR (I R~]: BB B s i Jai K
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8091
LA BUSTA DELLORO

Borsetta portagioielli in pelle nera.
Jewelry purse in black calf.
CymouKa Ana XxpaHeHus

IParoLeHHOCTEN 13 YEPHOM
KOXKM.

RO B S E AR

BUSTA

8071
IL ROLLO DELLORO

Rollo portagioielli in pelle nera.
Travel jewelry roll in black calf.

Oytnap Ana xpaHeHWA

[PAroLEHHOCTEN 13 YEPHOMN KOXM.

RO N BRIEER B AR

BUSTA / ROLLO

CLASSICO
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Agresti

FIRENZE 1949

856
ALI CON LE GIOIE

Cassettone portagioielli in radica e mogano, ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |

finitura opaca, interni ultrasuede. OPOHTAJIbHbIV B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTW | 4 & 1E T &

Accessori ottone placcato oro 24 carati.

Con 4 cassetti.

Due sportellini chiudono tutte le cassette.

Portacollane sugli sportelli. L 1 Misure | Measures
’ 8 ! Pazmepsbi | R~T

Jewelry chest in briar and mahogany, matte finish, )

ultrasuede lining. 24 karats gold plated brass cm. 40x25x25

accessories. With 4 drawers. Two lockable doors 8 kg. 5,45

with necklace bars. 8

LLIkaTynka an1s XpaHeH s aparoLeHHOCTEN U3 paguki 1

K|pacHOro filepeBa, NOKPbITUE MAaTOBOE, BHYTPEHHSIA YacTb

cAernaHa 113 MArvariLe 3amLm. AKceccyapbl BbIMOHEHbI

V3 N1aTyHW, MOKPbITON TOHKMM CJIOEM 30/10Ta B 24 Kapara. CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO |

C4 Aawmdykamu. [le CTBOPKM C NPUCNOCo6ieHnAMA A INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM

XpaHeHuA Byc v Lienoyek 3aKpbiBatoT BCe ALLWYKYL. AWNYKM BHYTPWU CBEPXY BHU3 | W E i M 2T

WHCATIRMARFIRAG AR G I BE T, BERZ SR

A, S ARG R R 4, PR R IR

TS

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMpWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT R () s] s G5 FE+ R FE+ii g ok
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IL BAULETTO
Scatola portagioielli in radica e mogano, ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |
finitura opaca, interni ultrasuede. OPOHTAJIbHbIV B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTU | @)
Accessori ottone placcato oro 24 carati. DY T P @)
Con vassoio removibile e barra porta collane. A —
Misure | Measures 0))
Jewelry box in briar and mahogany, 8 Pasmepbi | R~F g[)
matte finish, ultrasuede lining. ) cm. 38,4x26x13,1 3
24 karats gold plated brass accessories. kg. 3,1 O

With removable tray and necklace bar.
LkaTynka Ans xpaHeHWs AparoLeHHOCTEN VASSOIO | TRAY | MTOAHOC | il £
13 paAviK1 N KPacHOro AepeBa, MoKpbITue
MaTOBOe€, BHYTPU CLleNaHa 13 MArvaiiuen 3amiun.
AKceccyapbl BbINOSHEHbI U3 1IATYHW, MOKPbITON
TOHKUM C/lI0eMm 3010Ta B 24 Kapara.

Co CbeMHbIM MOAHOCOM U NpucnocobnexHviem ans
XpaHeHus 6yc 1 Lienoyek.

WA THERIA IR AL AL IR A,
JRE R ZEANAS, B 24K BRI
RSB LA AT RS

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMPWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT /R ()]s 56 FE+ R FE+iafE Jak
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Misure cassettone
cm. 74x50x163
kg. 114

Dim. cassaforte interna
cm. 47,2x38,5x58,1

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.
Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 (0 quantita
maggiore) rotori per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera.

Pasmepbl wkada
cm. 74x50x163
kg. 114

Pasmepbl ceiipa BHYTPMN
cm. 47,2x38,5x58,1

Ceiidbl KPenATCA K CTEHE CTaJIbHbIMU LLYPYNaMU.
BromeTpuyecknin 3amok (8o 99 nonb3osatenen

y KOTOPbIX €CTb AOMYCK) U KoY, KOTOPbIN

ncnonb3yeTcAa B LIpe3BI:I‘-IaI7IHbIX cnTyaumnax.

Bo3mMoXHO BCTaBUTb 3 - 6 - 9 (nn 6onbluee
KONIMYeCTBO) MEXaHU3MOB AN1A NoA3apAaKM

aBTOMaTMYeCKUX YacoB. MexaHn3Mbl MOMHOCTbIO

n3roTtosneHbl B LLsenuapun.

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ©POHTAJIbHbIV BU BHYTPEHHE HANONHAEMOCTW | 4 & 1F [ ¥

Chest measures
cm. 74x50x163
kg. 114

Net measures inside safe
cm. 47,2x38,5x58,1

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to 99
authorized users) and emergency key system.
Also available with 3 - 6 - 9 (or more) watch
winders, entirely made in Switzerland.

BEFERT:
cm. 74x50x163
kg. 114

RNEFEERT:
cm. 47,2x38,5x58,1

PR AL 4171 TR T Bk i A s A
L IS B L £ 299 T
JEHE SRS

AT B3-6-0 (L) gk .
R e et LT S

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKY BHYTPW CBEPXY BHW3 | P EHh/iE M _FE]T
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepbl BbIpaXatoT: uMpHHa X Fy61Ha X BbicoTa B cM. [T 1T B Rl T Fe s B s i JHEK




227

NONVIHL OJIsSsSV1D

N
Agresti

Z
O
Z
g
14
-




228

827
TRIANON

Scrittoio in Bois de Rose ed acero,
Stile Luigi XV, con bronzi.

Piano con pelle estraibile.

Contiene cassaforte doppio sportello
in finitura foglia rame lucida.

Parti in ottone finitura oro 24 carati.

Writing desk in Wood of Rose and
maple, Louis XV replica, with bronze
details. Pull out shelf covered with
leather. Contents safe with two doors
in polished Copper foil, 24 karats gold
plated brass accessories.

[MMCbMEHHbIN CTON 13 PO30BOro
Aepesa 1 kneHa. Ctunb Jliogosuk XV,

C 6POH30BbIMM AETANSIMM.

BblaBU»KHaA KoXKaHas noJsika.
CopepXxuT celd c ABONHOM ABEPbIO.
OTpenka NoAnMpPOoBaHHbIN MeAHbIN INCT.
[eTanu BbINOAHEHbI N3 NaTyHW,
NOKPbITON 24-KapaTHbIM 30/10TOM.

BRI G 52, B 5+ T
S, AN,

hHH 1R 2 AR B A 2

P b A 4,
24K9E A AR A

Misure cassettone
cm. 88x60x142
kg. 120

Dim. cassaforte interna
cm. 73x32x50

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.
Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 (0 quantita
maggiore) rotori per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera.

Pasmepbl wKada
cm. 88x60x142
kg. 120

Pa3smepbl ceiidpa BHYTpHU
cm. 73x32x50

Celidbl KpenATCA K CTEHe CTaNIbHbIMM LY pPYNamu.

BuomeTpuueckui 3amok (8o 99 nonb3oBartenen
y KOTOPbIX €CTb AONYCK) 1 KoY, KOTOPbIiA
MNCMNONb3yeTCA B Ype3BblYaMHbIX CUTYyaLMAX.
Bo3MoOXHO BCTaBUTb 3 - 6 - 9 (Unu 6onbluee
KOMIMYECTBO) MEXaHU3MOB A1 NOA3aPAAKMN
ABTOMATUYECKMX YacoB. MexaHN3Mbl MOTHOCTbIO
n3roTtosneHsbl B LLiBenuapun.

HEN
L
W 2

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbl BbIpaxaloT: LWMPWHa X Fy6uHa X BblcoTa B cM. FTA BRI JUsT: 58 i i K

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®©POHTAJTIbHbIV BUL BHYTPEHHE HANOMHAEMOCTW | P4 2 1 [f ¢

Chest measures
cm. 88x60x142
kg. 120

Net measures inside safe
cm. 73x32x50

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to 99
authorized users) and emergency key system.
Also available with 3 - 6 - 9 (or more) watch
winders, entirely made in Switzerland.

REFERT:
cm. 88x60x142
kgs. 120

MEFEERT:
cm. 73x32x50

FIRRAT M 04111 JRIET T LIS Bk Ae 5 4
. RSO T U RO9AME B, D
EamiiRg.
AT HHIN36-9 () ke, Bk
oA ) K,

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKYM BHYTPW CBEPXY BHW3 | W& Hh/iE M 2T

TRIANON

CLASSICO
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9433W
SOLO LUI

Cassettone portagioielli blindato in
ebano lucido e particolari in rutenio.

Armoured armoire in polished
Ebony, brass accessories in
Ruthenium.

Celd ona xpaHeHUa fparoLeHHOCTEN
13 NONMPOBaHHOIO 36eHOBOTO
[epeBa C akceccyapamu 13 pyTeHuns.

PUSCRAEALRESANT, £7 ST

SOLO LUI

CHRONO

233
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9433W
SOLO LUI

SOLO LUI

9433W18 9433W36 9433W54

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIN B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTM | P& IE ]

Cassettone portagioielli blindato in ebano lucido e
particolari in rutenio.

All" interno cassaforte con apertura biometrica
attrezzata con cassetti e vassoi estraibili. Possibilita
di avere 18 - 36 - 54 rotori di fabbricazione Svizzera
per orologi automatici. Doppio scomparto segreto.

Armoured armoire in polished Ebony,

brass accessories in Ruthenium.

Safe with biometric opening device, drawers and trays
lined for watches and jewelry.

Available with 18-36-54 Swiss made watch winders.
Two secret compartments.

Cerid ana xpaHeHWs 0BeNVpPHbIX n3genuia. Lkadp ns
nMonMpoBaHHOro 36eHOBOro fepeBa. AKceccyapbl
BbIMOJSIHEHbI 13 OTAENAHHOW PYyTEHNEM NTATYHU.
BHYyTpu ceind c BMOMETPUUYECKNM 3aMKOM,

AWMYKIN U BbIABVKHbIE MOACTABKY.

Bo3moxHo BcTaBuTh 18-36-54 LBenuapckmx

MeXaHU3MOB ANA NoA3apAAKN aBTOMaTU4YeCKNX 4aCcoB.

[1Ba CeKpeTHbIX OTAENEeHN .

POOCEERE AR BR A, 9547 HLe . e 8URBIITEL RS,
AR PR RN BR AL AT AL W] 5 Sl A3 0 18-
36-H4ANNEE R A I A 2B B

Misure armadio
cm. 100x50x178
kg. 247

Dim. cassaforte interna
cm. 94,5x43x124

Cassaforte da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico ( no a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Pasmepbi celidpa
cm. 100x50x178
kg. 247

Pa3smepbl ceiida BHYTpU
cm. 94,5x43x124

Celidbl KpenATcA K CTeHe CTaJIbHbIMU
wypynamu. buometpuryecknii 3amok (go 99
aBTOPW30BaHHbIX NoNb3oBaTeneln) 1 Koy ana
aBapUINHOro OTKPbIBaHUA.

Two secret compartments
behind watch winders

Armoire measures
cm. 100x50x178
kg. 247

Net measures inside safe
cm. 94,5x43x124

Safe to be anchored to the wall
with metal screws.

Biometric opening device

(up to 99 authorized users)

and emergency key system.

BEFERT:
cm. 100x50x178
kg. 247

NEFEABRT:
cm. 94,5x43x124

TR AT TEE ThE L, B mIRET. $RE0R0I%E
B LIBEE B2 99N, Il R S R 4.

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLMNYKM BHYTPU CBEPXY BHW3 | A& il M L2

CHRONO

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepb! BbIpaxatoT: MpnHa X Fy6uHa x Bbicota B cM. JITAT /R fJ st GeRE I RE i JHK 235
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3109

IL FORZIERE DELLE ORE

Mobile blindato in ebano lucido con 9 rotori e vetro antiproiettile.
Armoured chest in polished ebony with 9 winders, bullets proof glass.

Wkad 13 nonmposaHHOro 36eHOBOro AepeBa C 9 3aBOAHBIMK YaCOBbIMM
MEXaHM3MaMM1 1 NyneHenpobrBaeMbIM CTEKIOM.

YB3 B I PR AR A S ER AT, WE9 MR AR

IL FORZIERE DELLE ORE

CHRONO

239



ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ©POHTAJIbHbIV BU BHYTPEHHE HANOMHAEMOCTW | 4 & 1F [ ]

Misure cassettone Chest measures
cm. 58,5x36x72 cm. 58,5x36x72
kg. 65,5 kg. 65,5

Casseforti da ancorare al muro con tasselli in acciaio. Safes to be anchored to the wall with metal
Apertura a lettore di impronta biometrico (fino screws. Biometric opening device (up to 99

a 99 utenti autorizzati) e serratura a chiave per authorized users) and emergency key system.
emergenza.

BEFERT:
Pasmepbl ceiipa cm. 58,5x36x72
cm. 58,5x36x72 kg. 65,5

kg. 65,5

FHBATIHEA I G JR W T T LUK R 54 [ i 74
Ceiibl KPENATCA K CTEHE CTaNbHBIMU LYPYNaMu. o FREURGIZEE N AR B B 299N,
BuoMeTpuueckmii 3amok (10 99 nonb3osaTeneil JEIFE SR RS
Y KOTOPbIX eCTb AOMYCK) 11 KIIOY, KOTOPbI
MCMONb3yeTCA B UPE3BbIUANHbIX CUTYaLAX.

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKY BHYTPWU CBEPXY BHW3 | &4/ M _EE]T

SCOMPARTO SEGRETO
SECRET COMPARTMENT
CEKPETHOE OTAENEHUE
b P Im)

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepbl BbIpaXatoT: uMpHHa X Fy61Ha X BbicoTa B cM. JIT 1T B Rl ] Fe s B s i JHEK
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988
CARBON DREAM

Portagioielli blindato rivestito in carbonio lucido.
Safe covered in polished Carbon.

Celid ona XxpaHeHNA IOBENMPHBIX M3AENNI C MOKPLITUEM K3 YINePOAHOrO BOSIOKHA B MAHLIEBOW OTAESKE.

TRES AR I IR T 20 e

CARBON DREAM
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988
CARBON DREAM

Portagioielli blindato rivestito in carbonio lucido.
Cassetti in pelle bianca foderati per gioielli ed orologi
con tre rotori. Accessori in rutenio.

Maniglia tonda con apertura biometrica e chiave

di emergenza integrate.

Safe covered in polished Carbon, drawers in white leather
and lined for jewelry/watches. Ruthenium accessories.
Round handle with biometric opening and emergency
key system integrated.

Celnd AnAa XpaHEHNA OBEINPHDIX U3LENNN.

oKpbITUE 13 MONNPOBAHHOFO YrNIEPOAHOrO BOMTOKHA.

AWK ANa yKpaLeHWi 1 YacoB B OTAENKE U3 6esolt Koxu,

TPY MEXaHU3Ma ANA NoA3apAAKM aBTOMATMUYECKNX YacoB. AKceccyapbl
BbIMOJTHEHbI U3 MOKPbLITOM PyTEHNEM NTaTyHW. Kpyrnasa pyyka co
BCTPOEHHbIM OMIOMETPUYECKM 3aMKOM U KitoY aBapuinHOro
OTKpPbITUA.

FEAR UG AR i » it 1 L BB BR S A TR . BEAT T
e FIEACTRCA S A O MR ST R St

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIN B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTW | W& 1EHI]

Misure cassettone
cm. 55x33,5x53
kg. 67

Possibilita di inserire 6 0 9 rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in Svizzera.
Apertura a lettore di impronta biometrico

(no a 99 utenti autorizzati) e serratura a chiave
per emergenza.

Pasmepbl ceiida
cm. 55x33,5x53
kg. 67

Bo3mMOoHO BCTaBUTb 6 Unn 9 mexaHn3MoB AiA
nof3apsaaKM aBTOMaTUYECKMX YacoB. MexaHn3Mmbl
NONHOCTbLIO U3roToB/EeHbI B LLBeuapun.
BriomeTpurueckuin 3amok (0 99 aBTOpr30BaHHbIX
nonb3oBaTesien) u KoY Ana aBapunHoro
OTKpbIBaHUA.

Chest measures
cm. 55x33,5x53
kg. 67

Available also with 6 or 9 watch winders, entirely
made in Switzerland. Safe to be anchored to the
wall with metal screws. Biometric opening device
(up to 99 authorized users) and emergency

key system.

HKERARM:
cm. 55x33,5x53
kg. 67

FSE RGO A, S LI A e, BRI AT
IFi 5 T4 L, WG RIRET . $RECRIk BT LAK
HEZINH, IR SRR

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLUMYKM BHYTPY CBEPXY BHU3 | & 4ilifE M 5]

TTUTUY

TTUTUY

TTVTUY

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMpWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT R () s] s G5 FE+ R FE+ii g ok

CARBON DREAM

CHRONO
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3501
TEMPO UNICO ROSSO

Rotore per orologio automatico in radica
rossa lucida. Rivestito in pelle, meccanica
di fabbricazione Svizzera con accensione a
sfioramento, funzionamento a pile.

Watchwinder in polished red briar for
automatic watch. Leather lined .
Winder made in Switzerland , battery
operated.

MexaHun3m gns noasaBoaa
ABTOMATMYECKMX YaCOB 13 NONIMPOBAHHOIO
KOPH#A BA3a KpacHoro ugeTta. OTaesnka n3
KOM. 3aBOJHON MeXaHM3M LLUBENLAPCKOro
NpoV3BOACTBA, BK/OUEHNWe OT JIerkoro
NPVKOCHOBEHUA, MUTaHWE OT BaTapeinku.

MU e 4%
SN CET ERIATHIR, AR ELZ
e AL B G T Ho i g

i,

3601
TEMPO UNICO EBANO

Rotore per orologio automatico in ebano
lucido. Rivestito in pelle, meccanica di
fabbricazione Svizzera con accensione a
sfioramento, funzionamento a pile.

Watchwinder in polished ebony for
automatic watch. Leather lined .
Winder made in Switzerland , battery
operated.

MexaHun3m ana noa3aBofa aBTOMaTUYECKUX
4acoB U3 NOMPOBaHHOIO 36eHOBOrO Aepe-
Ba.

OTpenka 13 KoXu, 3aBOAHOM MeXaHU3M
LUBENLAaPCKOro NpoM3BOACTBa, BKNOUeHMe
OT JIErkoro NPUKOCHOBEHUS, MUTaHWe OT
6aTapenku.

BB e Fe s
SNSRI CRRREAT R, AT N ITRE .
AR UL B 3 H it e

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ©POHTANIbHbIV BUJ | & IETHIK

Misure | Measures

Pazmepbi | R~

cm. 12,3x12,3x12,3
kg. 1

/N

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepbl BbIPaXaloT: WPNHa X Iy61Ha X BbicoTa B cM. T i (I R~]: BB B s i Jai K

3901
TEMPO UNICO RADICA

Rotore per orologio automatico in radica
lucida. Rivestito in pelle , meccanica di
fabbricazione Svizzera con accensione

a sfioramento, funzionamento a pile.

Watchwinder in polished briar for
automatic watch. Leather lined .
Winder made in Switzerland,
battery operated .

MexaHun3m gna noa3aBofa aBTOMaTUYECKMX
4acoB 13 MOIMPOBAHHOIO KOPHsA BA3a.
OThenka 13 KOXu, 3aBOJHOM MexXaHU3Mm
WBENLAPCKOro NPOU3BOACTBA, BKIIIOUEHNE
OT JIErKOro MPUKOCHOBEHUSA, MUTaHNE OT
6aTapenku.

MU R e 4%
SIS CATHIART B AT B .
RS LA B G I H ARt A




3925
IL ROLLO DELLE ORE

ROLLO

3625
IL ROLLO NERO

3955
IL ROLLO ROSSO

Tubo portaorologi in pelle marrone con laterali
in legno radica opaca. Contiene fino a 4 orologi
sul supporto gommato che si adatta al formato
dell'orologio.

Travel roll for 4 watches in brown leather and
matte finish elm wood on the sides.

Contents up to 4 watches on the adjustable roll.

KoxaHbin GyTnap ana xpaHeHNa 4acos 13
KOPWYHEBOW KOXM 1 6OKOBbIMUN BCTaBKaMU 13
paanKmn MaToBom OTAENKN.

[ymmmnpoBaHHasa nofctaBka Ass 4 4acos.

PRI TR L, SHE, AT,

Tubo portaorologi in pelle nera con laterali in legno
ebano lucido. Contiene fino a 4 orologi sul supporto
gommato che si adatta al formato dell'orologio.

Travel roll for 4 watches in black leather and shiny
ebony wood on the sides.
Contents up to 4 watches on the adjustable roll.

KoxaHbin GyTnap ana xpaHeHNA 4acoB 13 YePHON
KOXW 1 6OKOBbIMM BCTaBKaMM 13 56€HOBOro AepeBa
rnAHuUeBou oTaenku. [ymmmnposaHHaa nogcraBka
nna 4 4yacos.

PRI s A TWOR EL, PIIIA RoH EA
QIES V57 E

Tubo portaorologi in pelle rossa con laterali in
radica rossa lucida. Contiene fino a 4 orologi
sul supporto gommato che si adatta al formato
dell'orologio.

Travel roll for 4 watches in red leather and shiny
red briar on the sides.
Contents up to 4 watches on the adjustable roll.

KoxaHbln dyTnap ana xpaHeHUa 4acoB 13 KPacHOM
KOXM 1 OOKOBbIMU BCTaBKaMU 13 KPAacHOW pagnku
rnAHUeBOW oTAeNKn. [ymmunposaHHan noacTaBka
ana 4 yacos.

R TR R AT WO, PN i s i TR A
Ao PIBAASMER -

3621
CUSCINO DI EBANO

@ .
A AV,

Agresti

FIRENZE 1949

CUSCINO

3921
CUSCINO DI RADICA

3951
CUSCINO ROSSO

Rollo portaorologio da viaggio in vitello,
laterali in ebano lucido, interno con supporto
adattabile a qualsiasi misura di orologio.

Travel leather watch case with polished
ebony sides. Contents 1 watch in the
adjustable leather support .

DyTnap gnA 4acos ANnA NyTellecTBUM

13 Tensubeil KoXu, 6OKoBble YacTn 13
MoSIMPOBaHHOro 36€HOBOTO AePeBa,
BHYTPEHHWI fepKaTenb 41A 4acoB Nio6oro
pa3smepa.

H MR RAT R e
& P DG PRABL AR
AT ABCA T Y A EL R AL

Rollo portaorologio da viaggio in vitello,
laterali in radica lucida, interno con
supporto adattabile a qualsiasi misura di
orologio.

Travel leather watch case with polished
briar sides. Contents 1 watch in the
adjustable leather support.

®yTnAp AnA YacoB ANA NyTeLwecTBuUin

U3 TenAYbeil KOXM, 6OKOBbIE YacTU 13
NMoNIMPOBaHHOIO KOPHSA BA3a, BHYTPEHHUI
JeprkaTesb 411 4acoB noboro pasmepa.

H MR IRAT R e
B P R A TRAR A
TN AT R R R

Rollo portaorologio da viaggio in vitello,
laterali in radica rossa lucida, interno con
supporto adattabile a qualsiasi misura di
orologio.

Travel leather watch case with polished
red briar sides. Contents 1 watch in the
adjustable leather support.

OyTnAap ana 4acos ANA NyTeLweCcTBUN
13 TenAaYvbeii KoXn, 6oKoBble YacTn u3
MoNMPOBaHHOrO KOPHA BA3a KPacHOro
LBeTa, BHYTPEHHUI fepXaTenb AnA
yacos no6oro pasmepa.

TR IRAT R e
P DAL TR A
R ABCAT— ST 1Y R SR

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | OPOHTAJIbHbIV BAL | PN & 1E [ €]

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ©POHTAJIbHbIV BUJ | P45 IE i &

ROLLO / CUSCINO

CHRONO

Misure | Measures
Pasmepsbi | R~F Pasmepsi | R~F

cm. 21,2x@10 A cm. 8,7x11x8,7
kg. 0,2 S kg.0,2

Misure | Measures

252 Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbl BbipaxatoT: MpuHa X Fy6uHa x BbicoTa B cM. JITA R I9~T: B8 BEx g K 253



IL PASSATEMPO

EEEEEEEEEEE

IL PASSATEMPO

CHRONO

255




3904
IL PASSATEMPO

3404
IL PASSATEMPO ARTICO

Cassettoncino in ebano nero finitura lucida, con 4 rotori di fabbricazione
Svizzera, foderati in pelle, interruttore a sfloramento, anta in vetro.
Ottone finitura rutenio.

Polished ebony chest with 4 watch winders entirely made in Switzerland,
lined in leather, touch switch, glass door.
Ruthenium finish brass accessories.

Komop 13 4UépHoro nonmpoBaHHOro 36eHOBOrO AePEBa C YETbIPbMSI
MeXaH13Mamu ANA NoA3apaAaKN aBTOMATUYECKIMX YacoB LLBEMLIAPCKOro
NPOU3BOACTBA, OTAENaHHble Koxeln. CeHCOpHbIN nepekntoyatensb. [isepLa
CTEeKNAHHaA.

JlaTyHb, OTAENKa pyTEHneM.

POCHIRBIAR R &, I aa e R AR, AR A, TR, BOE TAE.

256

Cassettoncino in acero occhiolinato bianco lucido, con 4 rotori di fabbricazione
Svizzera, foderati in pelle, interruttore a sfioramento, anta in vetro.
Ottone finitura rutenio.

Polished white bird’s eye maple chest.
Contents 4 high tech winders made in Switzerland for automatic watches.
Leather lined, touch switch. Ruthenium finish brass accessories.

LLIkacdumK 13 6e10ro NosIMPOBaAHHOIO KNeHa NTUYNIA ra3
VimeeT 4 3aBoAHbIX MEXaHW3Ma AJ11 aBTOMATMNUYECKMX YacoB LLIBENLIAPCKOro

npn3BoACTBa. CeHCOprIVI nepexknioyaresb, 6enas KO)Ka.ﬂaTyHb, OTAENKa PyTEHNEM.

ST G R T RO
WEASH R IS TAOTR, AIOER, BAREET Tl

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BUJ BHYTPEHHEW HANONHAEMOCTW | P4 1ETH ]

Misure | Measures
Pazmepnbi | R~T

cm. 28,6x28x36,5
kg. 8,5

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMPWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT /R ()]s 56 FE+ R FE+iafE Jak

IL PASSATEMPO

CHRONO

257
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CASSETTE DEL TEMPO

3609
CASSETTE DEL TEMPO

Cassettoncino in radica e mogano, due cassette, per 9 orologi.
Chest for 9 watches in elm briar.

Kopo6Ka 13 paguKi 1 KPacHOro epeBa, ABa ALMYKA 419 9 Yacos..

Eﬁm*? 'ﬁ; 9;-\0

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | OPOHTATbHbIV BUA | PYE IETH K]

Misure | Measures
Pazmepsbi | R~

cm. 31x24,6x11,2
kg. 2,6

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbl BbIpaxaloT: LuMpWHa X Fy6uHa X BbicoTa B cM. JITAT xS S8 FE 5 FEsi i Ji K

N
pAY .
Agresti

FIRENZE 1949

3809
TEMPO DI EBANO

Cassettoncino in ebano lucido, due cassette, per 9 orologi.

Chest in polished ebony for 9 watches.

Kopob6ka 13 nonmpoBaHHOro 36eHOBOro aepesa AnA
XpaHeHunA 9 4acos.

R AEAR S, 9

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO |
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |
ALWMYKN BHYTPU CBEPXY BHU3 | W B M L3I R

CASSETTE DEL TEMPO

CHRONO

259
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305
IL COLLEZIONISTA

e

A

’

Agresti

FIRENZE 1949

335
IL COLLEZIONISTA DI EBANO

Scatola in mogano per 5 orologi, foderata in ultrasuede protettivo.

Cerniera rutenio.

Box in Mahogany for 5 watches lined in protective ultrasuede.
Hinge in ruthenium.

LlkaTynka 13 KpacHOro AepeBa N XpaHeHWA 5 4acos, C
BHYTPEHHEeN OTAENKOM 13 3alMTHOW yNbTpa3amLum.
MeTnu 13 pyTeHus.

PRI G, SR HE, AT I NBFERZ
JliA o P < BT REAT Bt

Scatola in ebano lucido per 5 orologi,
foderata in ultrasuede protettivo. Cerniera rutenio.

Box in polished ebony for 5 watches lined in protective ultrasuede.
Hinge in ruthenium .

LkaTynKka 13 nonmpoBaHHOro 36eHOBOro AepeBa AJiA 5 HacoB,
C BHYTPEHHel OTAENKON U3 3aLMTHON yNibTpasamLuu.
Metnu us pyTeHua.

PR G, SRR, AT B
9 S P I e T AT B

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIV BAT | P4 1F: i 4]

Misure | Measures
Pasmepbi | R~

cm. 36,2x13,8x8,6
kg. 1,65

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMPWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT /R ()]s 56 FE+ R FE+iafE Jak

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHSAS HAMOMHAEMOCTb | filli 4514

IL COLLEZIONISTA
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3115
LATECA DELTEMPO
Scatola portaorologi in ebano lucido, per 15 orologi.
Box for 15 watches in polished ebony.
LLIkaTynka v3 50eHOBOro NONMPOBAHHOIO AepeBa AN XpaHeHus 15 4acos.
B AR TR £, 151 (23
@)
x
I
O
ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | OPOHTAMbHbI BAA | P45 1E 1 INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHAA HAMOMHAEMOCTb | 4il1JiE: & 1

Misure | Measures

Ss===

Eg.33é,5x31x10,5 |HHHHH|
o

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMPWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT /R ()]s 56 FE+ R FE+iafE Jak 263
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IL MIO TEMPO

3728
IL MIO TEMPO RADICA

Cassettoncino in radica chiudibile a chiave,
per 28 orologi su supporto e distesi.

Chest in briar, lockable, for 28 watches on holders and laying down.

Wkad 13 paarKy, 3aKpbIBAOLLMIACA HA KAtoY, ANA XpaHeHUs 28 4acoB Ha
nofCTaBKax 1 HeMmocpeACTBEHHO B KOPOBOUKe.

ARARTRE, ARS8 TR, BUSCHE A4

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | OPOHTAJIbHbIV BUL, | 4 1 [f

Misure | Measures
Pasmepbi | R~

cm. 37,5x24,5x26,5
kg.9

VA

Agresti

FIRENZE 1949

3828
IL MIO TEMPO EBANO

Cassettoncino in ebano lucido, chiudibile a chiave,
per 28 orologi su supporto e distesi.

Chest in polished ebony, lockable, for 28 watches on holders
and laying down.

Komop 13 nonmpoBaHHOro 36eHOBOro iepeBa, 3aKpblBato-
WMINCA Ha KoY, ANA XpaHeHWA 28 YacoB Ha MOACTaBKax U
HEMNoCpeACcTBEHHO B KOPOOOUKe.

%g&ffgﬂﬂ%ﬁﬁ, AR, P28 TR, BB AR

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO |
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |
ALWMYKN BHYTPU CBEPXY BHU3 | &l M L5 F

faddad 111111 [T 1T

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pasmepb! BbIpaxatoT: uMpHHa X Fy6uHa x Bbicota B cM. JITAT /R ffJ st G RE I RE i JHK

IL MIO TEMPO

CHRONO

265



VA
Agresti

FIRENZE

BELLA VITA / AVANA NERA

BELLA VITA / AVANA NERA

AVANA NERA

LE MIE PASSIONI

BELLA VITA
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5092
BELLAVITA

0592
AVANA NERA

Mobile con due sportelli e coperchio in ebano lucido,
maniglie in pelle. Parti ottone in rutenio.

Contiene: umidificatore elettronico LIEBHERR per 500 sigari,
4 bicchieri da Cognac e 4 da Whisky in cristallo 24% piombo
incisi a mano. Gettoni da poker, carte, dadi e bicchieri in pelle.
Interno in acero.

Armoire with two doors and lid in polished ebony,
leather handles. Ruthenium brass parts.

Contents: electronic LIEBHERR humidor for 500 cigars,

4 Cognac and 4 whisky 24% lead hand cut crystal glasses,
poker chips, cards, dice and leather cups. Maple interior.

Likad nonvpoBaHHbIN 13 36eHOBOrO AepeBa C ABYMA ABEPKaMU
1 KPbILWKOW. PyuKmn KoxaHble. [leTanu BbINOAHEHbI 13 OTAENaHHON
pyTeHvem natyHu. Coaep>KnT: S71IEKTPOHHbIN YBAAXKHUTESb
LIEBHERR gnsa 500 curap, 4 60kana ans KOHbAKa 1 4 XpyCcTanbHbIX
6okana gnsa Whisky, pyyHas rpaBupoBka, 24% cBuHeLl,.

OUWKM 4NA noKepa, UrpasbHble KapTbl, KOCTU 1 KOXaHble
CTaKaHbl. BHyTpu OH BbINOMHEH 13 KNéHa.

XUTAES TG, BAE T £7HREC . P HL: - LIEBHERR
LHh AT S00MR Al ANV E A 2 AR s =, 24%E5F 10
B, KRBT PN ERY . A BRI AL AR .

Scatola da 100 sigari in ebano finitura lucida, interno in cedro.
Due umidificatori e igrometro. Vassoio removibile.

Humidor for 100 cigars in ebony polished. Cedar lining.
Two humidification units and hygrometer. Removable tray.

Kopo6ka ansa 100 crap 13 36eHOBOro NosiMpoBaHHOrO AEPEBa,
BHYTPM KOpOOKa caenaHa us keapa. [lea yBnaxkHUTeNA BO3Ayxa
1 UHAVKATOP BAAXHOCTU. [OAHOC CbeMHbIN.

RO ERIR S 6, IR 1003C S il WS TUN TR
PR B, — MR EETE AT SRR,

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW

OPOHTAJIbHbI BUJ BHYTPEHHEW HAMOIHAEMOCTW | P& 1E I

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAbHbIV BAA | P& 1ETH K]

8

Misure cassettone
cm. 50,5x56x136
kg. 98

Chest measures
cm. 50,5x56x136
kg. 98

Pasmepbl wkada
cm. 50,5x56x136
kg. 98

BEHERT:
cm. 50,5x56x136
kg. 98

Misure | Measures
Pazmepnbi | R~F

cm. 38x30x16
kg. 4,4

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO |
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |
ALWMYKN BHYTPY CBEPXY BHU3 | W EH/E M L2 F

A

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHbie pasmepb! BbIpaatoT: uMpnHa X Fy6uHa X BbicoTa B cM. T AT /R [F T G s R s i LK

BELLA VITA / AVANA NERA

LE MIE PASSIONI
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531
BACCO ETABACCO EBANO

Mobile bar in ebano con bicchieri
in cristallo, accessori e cantinetta.

Ebony bar armoire with crystal
glasses, accessories and wine cellar.

kad-6ap 13 36eHOBOrO AepeBa
C XpyCTanbHbIMKU 6oKanamu,

akceccyapamm 1 BUHHBIM Morpebom.

T TR 58 4241 IT

BACCO E TABACCO

LE MIE PASSIONI
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501
BACCO ETABACCO RADICA

531
BACCO ETABACCO EBANO

Mobile Bar con due sportelli frontali e coperchio totalmente
apribili.

Contiene: cantina climatizzata LIEBHERR per 12 bottiglie
temperatura da +5° a + 20°, set di 16 bicchieri in cristallo
taglio quadro, accessori per il vino.

Cassetto parte inferiore con scatola per 30 sigari estraibile,
gettoni carte da gioco, dadi e bicchiere pelle.

In radica di Olmo e mogano lucido, interno acero.

Bar armoire with two doors and lid that can be fully opened.

Contents: LIEBHERR wine cellar for 12 bottles, temperature
ranging +5 to +20, set of 16 hand cut crystal glasses, wine
accessories. Lower drawer with 30 cigars humidor, poker
chips, playing cards, dice and leather cups. Shiny elm briar
and mahogany, maple interior.

Lkad-6ap c ABymMs GpOHTaNbHBIMU ABEPKAMY U KPBILLIKOM,
KoTopble NOMHOCTbIO OTKpbIBatoTCA. bap cogepxut:
KIMMaTU31POBaHHbIV BUHHBIN norpe6 LIEBHERR ansa 12
OYTbINIOK C TEMMNepaTypoil oT +5° 1o + 20°, Habop 13 16
XpYyCTaJibHbIX 60KanoB KBagpaTHOM GopMbl, akceccyapbl
LNA BUHA. fllynyeK BHN3Y COAEPKUT BbIABUMHYIO KOPOOKY
Ana xpaHeHua 30 curap, GULLKKM, rpasibHble KapTbl, KOCTU
[NA noKepa 1 KoxaHble cTakaHbl. CAenaH 13 nosiMpoBaHHOM
paAvKn, BHYTPY OH BbIMOJIHEH 13 KNEHa.

KU R, TR I 58424 o ZH R PO A 12 P IR 2,
LR VB FEAES—20 R QA — 516 T L RIEZI/K T 0
Mo JEFRHI TR A : 3052 BT i, Fhod i, Fhoa i, BT
B A5 AR AR NI AR &, W E AR,

Mobile Bar con due sportelli frontali e coperchio totalmente
apribili.

Contiene: cantina climatizzata LIEBHERR per 12 bottiglie
temperatura da +5° a + 20°, set di 16 bicchieri in cristallo
taglio quadro, accessori per il vino. Cassetto parte inferiore
con scatola per 30 sigari estraibile, gettoni carte da gioco,
dadi e bicchiere pelle. Ebano lucido, interno acero.

Bar armoire with two doors and lid that can be fully opened.
Contents: LIEBHERR wine cellar for 12 bottles, temperature
ranging +5 to +20, set of 16 hand cut crystal glasses, wine
accessories. Lower drawer with 30 cigars humidor, poker
chips, playing cards, dice and leather cups. Shiny ebony,
maple interior.

Lkad-6ap c ABYMs GPOHTaNbHbIMM ABEPKAMY U KPbILLIKOM,
KOTOpble MNONTHOCTbIO OTKpPbIBatOTCA. bap cogepxuT:
KNMMaTN3MpPOBaHHBIN BUHHbIN norpe6 LIEBHERR ana 12

Oy TbINIOK C TEMNepaTypoi oT +5° fo + 20°, Habop 13 16
XpYCTanbHbiX 60KanoB KBagpaTHo GopMbl, akceccyapsl
ANA BUHa. AMYeK BHU3Y COAEPXKUT BbIABUKHYIO KOPOOKY
AnA xpaHeHus 30 curap, GULLIKKY, UrpasibHble KapTbl, KOCTA
A5 NoKepa 1 KoXKaHble cTakaHbl. CaenaH 13 36eHoBoro
NonMpoBaHHOIo AepeBa, BHYTPU OH BbINOMHEH U3 KNEHa.

KU TPAE, TR AT 58 44T IFe ZH e IR A7 1 20000 v 2,
U VG S —20 R G BE, — 516> T RIERI /K Fh B 08
Mo JEHBIK R A 305 i, FhoCBeph. $hoehd, 1K
B SRR, WEIA.

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAJIbHbIN B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTW | P IEHI]

Misure armadio
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 91

Armoire measures
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 91

Pasmepbl wkada
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 91

BEFERT:
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 91

-
5
5
L

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO | INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM | ALLNYKY BHYTPWU CBEPXY BHW3 | & Hh/E M EEIT

. VY2990 g6
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Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHbie pa3mepbl BbipaxatoT: WnpnHa X ry6uHa X Bbicota B cm. FITAT SR (I S]: e B+ Jii o

GLI ACCESSORI COCKTAIL POSSONO VARIARE RISPETTO ALLA FOTO
COCKTAIL ACCESSORIES CAN BE DIFFERENT FROM CATALOG PICTURE
AKCECCYAPbI ANA KOKTEUNEN MOTYT OTJIMYATBCA OT ©®OTO B KATAJIOTE
RSB 2 5 B A —FE

BACCO E TABACCO

LE MIE PASSIONI
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SCRITTURA

4820
SCRITTURA EBANO

4620
SCRITTURA RADICA

GRANDE STILE

Cassettoncino in ebano lucido, due cassette, per 20 penne.
Chest for 20 pens, in polished ebony.

Kopobouka 13 nonnpoBaHHOro 4épHoro 36eHOBOro Aepesa AnA
XpaHeHuA 20 pyyek.

203 A RAEAINE £

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |
OPOHTAJIbHbIV BUJ BHYTPEHHEW HAMOIHAEMOCTW | P9 1EHI ]

Misure | Measures
Pasmepnb! | R~

cm. 31x24,5x11,2
kg.3

Cassettoncino in radica e mogano, due cassette,
per 20 penne.

Chest for 20 pens in elm and briar, matte finish.

Kopob6Ka 13 paguku 1 KpacHOro ilepeBa, fiBa AlMYKa AnA
XpaHeHuA 20 pyyek.

2037 2L WA MR AN 2B £

CASSETTE INTERNE DALL'ALTO IN BASSO |
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |
AWMYKN BHYTPW CBEPXY BHU3 | WE ) M L2 F

4855
GRANDE STILE EBANO

4755
GRANDE STILE RADICA

Cassettone in ebano lucido, chiudibile a chiave, per 55 penne.
Chest in polished ebony, lockable, for 55 pens.

Kopo6ka 13 nonuposaHHOro 36eHoBOro aepesa AnA
XpaHeHuA 55 pyyek, 3akpblBaeTcaA Ha KoY.

POCRAATNE S, AT LB, ADeah55 S

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW |
OPOHTANbHbI B BHYTPEHHEW HAMONHAEMOCTW | P4 1E [fi ]

2 — i Misure | Measures
Pazmepbi | R~

cm. 37,5x24,5x26,5
kg. 9

(

(

(

Cassettone in radica e mogano, chiudibile a chiave, per 55 penne.

Chest in elm briar and mahogany, lockable, for 55 pens.

Kopob6Ka 13 pagnKku 1 KpacHOro fiepeBa sl XpaHeHUs 55 pyyek,
3aKPbIBAETCA Ha KJitou.

AR ARIBEAE AN E G, BB, nIas5 304N 2E

CASSETTE | DRAWERS | ALLNYKIA | A Bl it

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMpWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT R () s] s G5 FE+ R FE+ii g ok

SCRITTURA / GRANDE STILE

NARCISSUS E DEA BENDATA
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COLLEZIONI GEMELLE

7854
COLLEZIONI GEMELLE EBANO

7754
COLLEZIONI GEMELLE RADICA

Cassettoncino in ebano lucido, chiudibile a chiave,
per 54 paia di gemelli, aumentabile a 90 paia.

Chest in polished ebony, lockable, for 54 pairs of cufflinks,
extendable to 90 pairs.

Kopo6ka 13 nonuposaHHOro 36eHOBOro AepeBa ANA XpaHeHnA 54 nap
3anoHOK, 3aKpblBaeTCA Ha KoY. BO3MOXHO yBenmunTb €€ BMeCcTMMOCTb 0
XpaHeHuA 90 nap 3anoHOK.

POOCERE A B, TT_BA, AT ghsAX i, AT I N 22904

Cassettoncino in radica e mogano, chiudibile a chiave,
per 54 paia di gemelli, aumentabile a 90 paia.

Chest in elm briar and mahogany, lockable, for 54 pairs of cufflinks,
extendable to 90 pairs.

Kopo6|<a 13 paguknm n MaxaroHa anAa XxpaHeHunAa 54 nap 3anoHOK,

3aKpblBaeTCA Ha KJtou. BO3MOXHO yBenuunTb eé BMeCTUMOoCTb
00 xpaHeHuna 90 nap 3anoHOK.

AR AR MR G ARG E G, T A, g5 axt . nl s dIHE N AE90%
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ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTANbHbIVI BUL | & IETHIA

: : Misure | Measures

8 = 8 Pasmepnbi | R~
— cm. 37,5x24,5x26,5
- kg. 9

CASSETTE | DRAWERS | ALNYKN | A E-fih it

IR A U Y P U U R N U N U U I [ IR U U N U U I [

ST uyy

STy y

@ .
A AV,

Agresti

FIRENZE 1949

GEMELLI

7824
GEMELLI DI EBANO

7724
GEMELLI DI RADICA

Cassettoncino in ebano lucido per 24 paia di gemelli.
Chest in polished ebony for 24 pairs of cufflinks.

Kopobka 13 nonnposaHHoOro s36eHOBOro fepesa Ans xpaHeHus 24 nap
3amnoHoK.

PRI &, WTBcgh24 0 Jh

Cassettoncino in radica e mogano per 24 paia di gemelli.

Chest in elm briar and mahogany for 24 pairs of cufflinks.

Kopobka 13 pagnkn 1 maxaroHa s XpaHeHUA 24 nap 3anoHoK.

AR ARMBE AR SR G, P24 i .

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | OPOHTAJIbHbIV BUI | N & 1E T

L 1 Misure | Measures

— Pazmepnbi | R~
- cm. 31x24,6x11,2
kg.3

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbi BbipaaloT: LUMPWHa X Fy6uHa X BbICOTa B M. FITAT S /N (K ST s 55 s i JiE - JE K

CASSETTE INTERNE DALLALTO IN BASSO
INSIDE DRAWERS FROM TOP TO BOTTOM |
ALWMYKN BHYTPU CBEPXY BHU3 | W E i M L3R

||

COLLEZIONI GEMELLE / GEMELLI

NARCISSUS E DEA BENDATA
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NOTTE DI GIOIE

MONSIEUR

7029
NOTTE DI GIOIE

A

N

Agresti

FIRENZE 1949

7049
MONSIEUR

Scatola porta gioie ed accessori in ebano lucido.
Vassoio removibile.

Polished ebony men'’s box, removable tray.

LLkaTynka ana xpaHeHUA fparoLeHHOCTeN 1 akcecCyapos.

MonnpoBaHHOe 36eHOBOE fepeBO. BepxHUI NOAHOC CbEMHDIN.

POCREAR T LIRS &, IRt

Scatola porta gioie ed accessori in radica e mogano.
Vassoio removibile.

Elm briar and mahogany men'’s box, removable tray.

LkaTynka ana xpaHeHWa AparoLeHHOCTEN 1 akcecCyapoB 13
paavku 1 KpacHoro gepesa. BepxHuim nogHOC CbeMHbIN.

AR AR E ORI S B BR S &, TTRREA.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | DPOHTAJIbHbIV BUI | 4 & 1T

Misure | Measures
Pasmepbi | R

cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,6

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [JaHHble pa3mepbl BbipaxatoT: npuHa X Fy6uHa x BbicoTa B cM. T k(R SF: B8 BEx L+ K

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHAA HAMONHAEMOCTb | i1t £ 1)

NOTTE DI GIOIE / MONSIEUR

NARCISSUS E DEA BENDATA
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CASINO PASSION

299
CASINO PASSION

Cassettone multigiochi in radica rossa e mogano, finitura lucida,
maniglie in pelle. Contiene: roulette in mogano 36 cm, rastrello,
365 gettoni, scacchi in bosso, backgammon, dadi da poker,
bicchiere in pelle, domino, carte.

Red briar and mahogany multigame, polished finish, leather handles.

Contents: 36 cms mahogany roulette, rake, 365 poker chips,
bosso chessmen, backgammon, poker dice, leather cups, domino,
playing cards.

Habop vrp 13 nonnpoBaHHOM KpacHOW pagnKku U MaxaroHa,

PyuYKM KoXKaHble. CoepuT:

pyneTKy 13 KpacHoro gepesa 36 cM, nonaTouky ansa euiiek, 365
duLek, lwaxmaTbl U3 camLnTa, HapAbl, KOCTU ANA MOKePa, KoXKaHble
CTaKaHbl, JOMUHO, KapTbl.

PRI CHIBIE LA, FRAET . 36cm BEIELAFEALIE,
B;E%I;;#ﬁ” [EIBRGME, VIR, hoatly B, 2K E .,

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTANbHbIV BUL | Y& IETTIA

Misure | Measures
Pazmepbi | R~

a—=p

cm. 43,2x44,5x43,5
a—p kg.32,5
a—>p

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHAA HAMOMHAEMOCTb | iliJiE: 45 4
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NOTTE DI

2189
NOTTE DI GIOCHI

GIOCHI

Cassettone multigiochi in ebano finitura lucida.
Contiene scacchi, backgammon, dadi, domino,
carte da gioco e gettoni poker.

Polished ebony multigame. Contents chess, backgammon, dice,
domino, playing cards and poker chips.

Hab6op vrp u3 nonnposaHHOro 36eHOBOrO fepeBsa.
CopepunT: LWaxmaTbl, HAPAbl, KOCTU, AOMWHO, UTPaNbHbIE KapTbl U
durWwKM gns nokepa.

JICTRAEA, PG, VUPERURHL, 7 2K E L, Shodhf,
R

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | DPOHTAJIbHbIV BUL, |
PN IE T

Misure | Measures
= Pasmepbi | R~

————

cm. 38,4x31x23,5
= kg. 13,2

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMPWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT /R ()]s 56 FE+ R FE+iafE Jak
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CASINO PASSION

NARCISSUS E DEA BENDATA
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PASSIONE DI

2255
PASSIONE DI GIOCO

GIOCO

Mahjong in ebano lucido con parti ottone finitura rutenio.
Ebony polished mahjong with ruthenium brass parts.

HacTonbHas nrpa "Mag»oHr" 13 nonmpoBaHHOro 36eHOBOro
AepeBa u AeTanAMm 13 naTyHu, MOKPbITOW pyTEHNEM.

FRRAYDCRRKS, FTBCrE.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTATbHbIV BUA | P& 1ETH E]

Misure | Measures

Pasmepb! | R~

cm. 31,6x36,2x9,8
kg.7,2

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHSIS HAMOMHAEMOCTb | fillfi 4544

@ .
A AV,

Agresti

FIRENZE 1949

GOLF CLUB

270
GOLF CLUB

Scacchiera in acero occhiolinato bianco ed erable verde.
Scacchi Golf in ottone dipinti a mano.

White bird’s eye maple and green erable chess set.
Hand painted Golf chessmen.

Laxmarbl. [locKa, BbINONHEHHAA U3 6eSIoro 1 3eNEeHOTO KieHa.
LWaxmaTHble durypbl fonbd 13 naTyHM pyyHom pocnucu.

FOSIRA. T RS

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAbHbIV BUA | P& 1ETH K CASSETTE | DRAWERS | ALLNYKM | P il i

Misure | Measures

| | Pasmepbi | R<F

cm. @45,6x5,4
kg. 8

Tutte le dimensioni sono espresse: larghezza x profondita x altezza ed in cm. All dimensions are indicated: width x depth x height and cm. [laHHble pa3mepbi BbipaaloT: LuMPWHa X Fy6uHa X BbicoTa B M. JITAT /R ()]s 56 FE+ R FE+iafE Jak

PASSIONE DI GIOCO / GOLF CLUB
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